
  



Личностные, метапредметные и предметные   результаты  освоения  предмета «Родной (чувашский) язык» 

 

Личностные результаты освоения предмета 

 

1. Российская гражданская идентичность (патриотизм, уважение к Отечеству, к прошлому и настоящему многонационального народа 

России, чувство ответственности и долга перед Родиной, идентификация себя в качестве гражданина России, субъективная значимость 

использования русского языка и языков народов России, осознание и ощущение личностной сопричастности судьбе российского народа). 

Осознание этнической принадлежности, знание истории, языка, культуры своего народа, своего края, основ культурного наследия народов 

России и человечества (идентичность человека с российской многонациональной культурой, сопричастность истории народов и государств, 

находившихся на территории современной России); интериоризация гуманистических, демократических и традиционных ценностей 

многонационального российского общества. Осознанное, уважительное и доброжелательное отношение к истории, культуре, религии, 

традициям, языкам, ценностям народов России и народов мира. 

2. Готовность и способность обучающихся к саморазвитию и самообразованию на основе мотивации к обучению и познанию; 

готовность и способность осознанному выбору и построению дальнейшей индивидуальной траектории образования на базе ориентировки в 

мире профессий и профессиональных предпочтений, с учетом устойчивых познавательных интересов. 

3. Развитое моральное сознание и компетентность в решении моральных проблем на основе личностного выбора, формирование 

нравственных чувств и нравственного поведения, осознанного и ответственного отношения к собственным поступкам (способность к 

нравственному самосовершенствованию; веротерпимость, уважительное отношение к религиозным чувствам, взглядам людей или их 

отсутствию; знание основных норм морали, нравственных, духовных идеалов, хранимых в культурных традициях народов России, 

готовность на их основе к сознательному самоограничению в поступках, поведении, расточительном потребительстве; сформированность 

представлений об основах светской этики, культуры традиционных религий, их роли в развитии культуры и истории России и человечества, 

в становлении гражданского общества и российской государственности; понимание значения нравственности, веры и религии в жизни 

человека, семьи и общества). Сформированность ответственного отношения к учению; уважительного отношения к труду, наличие опыта 

участия в социально значимом труде. Осознание значения семьи в жизни человека и общества, принятие ценности семейной жизни, 

уважительное и заботливое отношение к членам своей семьи. 

4. Сформированность целостного мировоззрения, соответствующего современному уровню развития науки и общественной 

практики, учитывающего социальное, культурное, языковое, духовное многообразие современного мира. 

5. Осознанное, уважительное и доброжелательное отношение к другому человеку, его мнению, мировоззрению, культуре, языку, вере, 

гражданской позиции. Готовность и способность вести диалог с другими людьми и достигать в нем взаимопонимания (идентификация себя 

как полноправного субъекта общения, готовность к конструированию образа партнера по диалогу, готовность к конструированию образа 

допустимых способов диалога, готовность к конструированию процесса диалога как конвенционирования интересов, процедур, готовность и 

способность к ведению переговоров). 

6. Освоенность социальных норм, правил поведения, ролей и форм социальной жизни в группах и сообществах. Участие в школьном 

самоуправлении и общественной жизни в пределах возрастных компетенций с учетом региональных, этнокультурных, социальных и 



экономических особенностей (формирование готовности к участию в процессе упорядочения социальных связей и отношений, в которые 

включены и которые формируют сами учащиеся; включенность в непосредственное гражданское участие, готовность участвовать в 

жизнедеятельности подросткового общественного объединения, продуктивно взаимодействующего с социальной средой и социальными 

институтами; идентификация себя в качестве субъекта социальных преобразований, освоение компетентностей в сфере организаторской 

деятельности; интериоризация ценностей созидательного отношения к окружающей действительности, ценностей социального творчества, 

ценности продуктивной организации совместной деятельности, самореализации в группе и организации, ценности «другого» как 

равноправного партнера, формирование компетенций анализа, проектирования, организации деятельности, рефлексии изменений, способов 

взаимовыгодного сотрудничества, способов реализации собственного лидерского потенциала). 

7. Сформированность ценности здорового и безопасного образа жизни; интериоризация правил индивидуального и коллективного 

безопасного поведения в чрезвычайных ситуациях, угрожающих жизни и здоровью людей, правил поведения на транспорте и на дорогах. 

8. Развитость эстетического сознания через освоение художественного наследия народов России и мира, творческой деятельности 

эстетического характера (способность понимать художественные произведения, отражающие разные этнокультурные традиции; 

сформированность основ художественной культуры учащихся как части их общей духовной культуры, как особого способа познания жизни 

и средства организации общения; эстетическое, эмоционально-ценностное видение окружающего мира; способность к эмоционально-

ценностному освоению мира, самовыражению и ориентации в художественном и нравственном пространстве культуры; уважение к истории 

культуры своего Отечества, выраженной в том числе в понимании красоты человека; потребность в общении с художественными 

произведениями, сформированность активного отношения к традициям художественной культуры как смысловой, эстетической и 

личностно-значимой ценности). 

9. Сформированность основ экологической культуры, соответствующей современному уровню экологического мышления, наличие 

опыта экологически ориентированной рефлексивно-оценочной и практической деятельности в жизненных ситуациях (готовность к 

исследованию природы, к занятиям сельскохозяйственным трудом, к художественно-эстетическому отражению природы, к занятиям 

туризмом, в том числе экотуризмом, к осуществлению природоохранной деятельности). 

 

Метапредметные результаты освоения основной образовательной программы 

 

Метапредметные результаты включают освоенные учащимися межпредметные понятия и универсальные учебные действия 

(регулятивные, познавательные, коммуникативные). 

 

Регулятивные УУД 

1. Умение самостоятельно определять цели обучения, ставить и формулировать новые задачи в учебе и познавательной 

деятельности, развивать мотивы и интересы своей познавательной деятельности. Обучающийся сможет: 

 анализировать существующие и планировать будущие образовательные результаты; 

 идентифицировать собственные проблемы и определять главную проблему; 

 выдвигать версии решения проблемы, формулировать гипотезы, предвосхищать конечный результат; 



 ставить цель деятельности на основе определенной проблемы и существующих возможностей; 

 формулировать учебные задачи как шаги достижения поставленной цели деятельности; 

 обосновывать целевые ориентиры и приоритеты ссылками на ценности, указывая и обосновывая логическую 

последовательность шагов. 

2. Умение самостоятельно планировать пути достижения целей, в том числе альтернативные, осознанно выбирать наиболее 

эффективные способы решения учебных и познавательных задач. Обучающийся сможет: 

 определять необходимые действие(я) в соответствии с учебной и познавательной задачей и составлять алгоритм их 

выполнения; 

 обосновывать и осуществлять выбор наиболее эффективных способов решения учебных и познавательных задач; 

 определять/находить, в том числе из предложенных вариантов, условия для выполнения учебной и познавательной задачи; 

 выстраивать жизненные планы на краткосрочное будущее (заявлять целевые ориентиры, ставить адекватные им задачи и 

предлагать действия, указывая и обосновывая логическую последовательность шагов); 

 выбирать из предложенных вариантов и самостоятельно искать средства/ресурсы для решения задачи/достижения цели; 

 составлять план решения проблемы (выполнения проекта, проведения исследования); 

 определять потенциальные затруднения при решении учебной и познавательной задачи и находить средства для их 

устранения; 

 описывать свой опыт, оформляя его для передачи другим людям в виде технологии решения практических задач 

определенного класса; 

 планировать и корректировать свою индивидуальную образовательную траекторию. 

3. Умение соотносить свои действия с планируемыми результатами, осуществлять контроль своей деятельности в процессе 

достижения результата, определять способы действий в рамках предложенных условий и требований, корректировать свои действия в 

соответствии с изменяющейся ситуацией. Обучающийся сможет: 

 определять совместно с учителем и сверстниками критерии планируемых результатов и критерии оценки своей учебной 

деятельности; 

 систематизировать (в том числе выбирать приоритетные) критерии планируемых результатов и оценки своей деятельности; 

 отбирать инструменты для оценивания своей деятельности, осуществлять самоконтроль своей деятельности в рамках 

предложенных условий и требований; 

 оценивать свою деятельность, аргументируя причины достижения или отсутствия планируемого результата; 

 находить достаточные средства для выполнения учебных действий в изменяющейся ситуации и/или при отсутствии 

планируемого результата; 

 работая по своему плану, вносить коррективы в текущую деятельность на основе анализа изменений ситуации для получения 

запланированных характеристик продукта/результата; 

 устанавливать связь между полученными характеристиками продукта и характеристиками процесса деятельности и по 

завершении деятельности предлагать изменение характеристик процесса для получения улучшенных характеристик продукта; 



 сверять свои действия с целью и, при необходимости, исправлять ошибки самостоятельно. 

4. Умение оценивать правильность выполнения учебной задачи, собственные возможности ее решения. Учащийся сможет: 

 определять критерии правильности (корректности) выполнения учебной задачи; 

 анализировать и обосновывать применение соответствующего инструментария для выполнения учебной задачи; 

 свободно пользоваться выработанными критериями оценки и самооценки, исходя из цели и имеющихся средств, различая 

результат и способы действий; 

 оценивать продукт своей деятельности по заданным и/или самостоятельно определенным критериям в соответствии с целью 

деятельности; 

 обосновывать достижимость цели выбранным способом на основе оценки своих внутренних ресурсов и доступных внешних 

ресурсов; 

 фиксировать и анализировать динамику собственных образовательных результатов. 

5. Владение основами самоконтроля, самооценки, принятия решений и осуществления осознанного выбора в учебной и 

познавательной. Обучающийся сможет: 

 наблюдать и анализировать собственную учебную и познавательную деятельность и деятельность других учащихся в процессе 

взаимопроверки; 

 соотносить реальные и планируемые результаты индивидуальной образовательной деятельности и делать выводы; 

 принимать решение в учебной ситуации и нести за него ответственность; 

 самостоятельно определять причины своего успеха или неуспеха и находить способы выхода из ситуации неуспеха; 

 ретроспективно определять, какие действия по решению учебной задачи или параметры этих действий привели к получению 

имеющегося продукта учебной деятельности; 

 демонстрировать приемы регуляции психофизиологических/ эмоциональных состояний для достижения эффекта успокоения 

(устранения эмоциональной напряженности), эффекта восстановления (ослабления проявлений утомления), эффекта активизации 

(повышения психофизиологической реактивности). 

 

Познавательные УУД 

6. Умение определять понятия, создавать обобщения, устанавливать аналогии, классифицировать, самостоятельно выбирать 

основания и критерии для классификации, устанавливать причинно-следственные связи, строить логическое рассуждение, умозаключение 

(индуктивное, дедуктивное, по аналогии) и делать выводы.  

Обучающийся сможет: 

 подбирать слова, соподчиненные ключевому слову, определяющие его признаки и свойства; 

 выстраивать логическую цепочку, состоящую из ключевого слова и соподчиненных ему слов; 

 выделять общий признак двух или нескольких предметов или явлений и объяснять их сходство; 

 объединять предметы и явления в группы по определенным признакам, сравнивать, классифицировать и обобщать факты и 

явления; 



 выделять явление из общего ряда других явлений; 

 определять обстоятельства, которые предшествовали возникновению связи между явлениями, из этих обстоятельств выделять 

определяющие, способные быть причиной данного явления, выявлять причины и следствия явлений; 

 строить рассуждение от общих закономерностей к частным явлениям и от частных явлений к общим закономерностям; 

 строить рассуждение на основе сравнения предметов и явлений, выделяя при этом общие признаки; 

 излагать полученную информацию, интерпретируя ее в контексте решаемой задачи; 

 самостоятельно указывать на информацию, нуждающуюся в проверке, предлагать и применять способ проверки достоверности 

информации; 

 вербализовать эмоциональное впечатление, оказанное на него источником; 

 объяснять явления, процессы, связи и отношения, выявляемые в ходе познавательной и исследовательской деятельности 

(приводить объяснение с изменением формы представления; объяснять, детализируя или обобщая; объяснять с заданной точки зрения); 

 выявлять и называть причины события, явления, в том числе возможные /наиболее вероятные причины, возможные 

последствия заданной причины, самостоятельно осуществляя причинно-следственный анализ; 

 делать вывод на основе критического анализа разных точек зрения, подтверждать вывод собственной аргументацией или 

самостоятельно полученными данными. 

7. Умение создавать, применять и преобразовывать знаки и символы, модели и схемы для решения учебных и познавательных 

задач. Учащийся сможет: 

 обозначать символом и знаком предмет и/или явление; 

 определять логические связи между предметами и/или явлениями, обозначать данные логические связи с помощью знаков в 

схеме; 

 создавать абстрактный или реальный образ предмета и/или явления; 

 строить модель/схему на основе условий задачи и/или способа ее решения; 

 создавать вербальные, вещественные и информационные модели с выделением существенных характеристик объекта для 

определения способа решения задачи в соответствии с ситуацией; 

 преобразовывать модели с целью выявления общих законов, определяющих данную предметную область; 

 переводить сложную по составу (многоаспектную) информацию из графического или формализованного (символьного) 

представления в текстовое, и наоборот; 

 строить схему, алгоритм действия, исправлять или восстанавливать неизвестный ранее алгоритм на основе имеющегося знания 

об объекте, к которому применяется алгоритм; 

 строить доказательство: прямое, косвенное, от противного; 

 анализировать/рефлексировать опыт разработки и реализации учебного проекта, исследования (теоретического, 

эмпирического) на основе предложенной проблемной ситуации, поставленной цели и/или заданных критериев оценки продукта/результата. 

8. Смысловое чтение. Обучающийся сможет: 

 находить в тексте требуемую информацию (в соответствии с целями своей деятельности); 



 ориентироваться в содержании текста, понимать целостный смысл текста, структурировать текст; 

 устанавливать взаимосвязь описанных в тексте событий, явлений, процессов; 

 резюмировать главную идею текста; 

 преобразовывать текст, «переводя» его в другую модальность, интерпретировать текст (художественный и нехудожественный 

– учебный, научно-популярный, информационный, текст non-fiction); 

 критически оценивать содержание и форму текста. 

9. Формирование и развитие экологического мышления, умение применять его в познавательной, коммуникативной, социальной 

практике и профессиональной ориентации. Учащийся сможет: 

 определять свое отношение к природной среде; 

 анализировать влияние экологических факторов на среду обитания живых организмов; 

 проводить причинный и вероятностный анализ экологических ситуаций; 

 прогнозировать изменения ситуации при смене действия одного фактора на действие другого фактора; 

 распространять экологические знания и участвовать в практических делах по защите окружающей среды; 

 выражать свое отношение к природе через рисунки, сочинения, модели, проектные работы. 

10. Развитие мотивации к овладению культурой активного использования словарей и других поисковых систем. Обучающийся 

сможет: 

– определять необходимые ключевые поисковые слова и запросы; 

– осуществлять взаимодействие с электронными поисковыми системами, словарями; 

– формировать множественную выборку из поисковых источников для объективизации результатов поиска; 

– соотносить полученные результаты поиска со своей деятельностью. 

 

Коммуникативные УУД 

11. Умение организовывать учебное сотрудничество и совместную деятельность с учителем и сверстниками; работать 

индивидуально и в группе: находить общее решение и разрешать конфликты на основе согласования позиций и учета интересов; 

формулировать, аргументировать и отстаивать свое мнение. Обучающийся сможет: 

 определять возможные роли в совместной деятельности; 

 играть определенную роль в совместной деятельности; 

 принимать позицию собеседника, понимая позицию другого, различать в его речи: мнение (точку зрения), доказательство 

(аргументы), факты; гипотезы, аксиомы, теории; 

 определять свои действия и действия партнера, которые способствовали или препятствовали продуктивной коммуникации; 

 строить позитивные отношения в процессе учебной и познавательной деятельности; 

 корректно и аргументированно отстаивать свою точку зрения, в дискуссии уметь выдвигать контраргументы, перефразировать 

свою мысль (владение механизмом эквивалентных замен); 

 критически относиться к собственному мнению, с достоинством признавать ошибочность своего мнения (если оно таково) и 



корректировать его; 

 предлагать альтернативное решение в конфликтной ситуации; 

 выделять общую точку зрения в дискуссии; 

 договариваться о правилах и вопросах для обсуждения в соответствии с поставленной перед группой задачей; 

 организовывать учебное взаимодействие в группе (определять общие цели, распределять роли, договариваться друг с другом и 

т. д.); 

 устранять в рамках диалога разрывы в коммуникации, обусловленные непониманием/неприятием со стороны собеседника 

задачи, формы или содержания диалога. 

12. Умение осознанно использовать речевые средства в соответствии с задачей коммуникации для выражения своих чувств, 

мыслей и потребностей для планирования и регуляции своей деятельности; владение устной и письменной речью, монологической 

контекстной речью. Обучающийся сможет: 

 определять задачу коммуникации и в соответствии с ней отбирать речевые средства; 

 отбирать и использовать речевые средства в процессе коммуникации с другими людьми (диалог в паре, в малой группе и т. д.); 

 представлять в устной или письменной форме развернутый план собственной деятельности; 

 соблюдать нормы публичной речи, регламент в монологе и дискуссии в соответствии с коммуникативной задачей; 

 высказывать и обосновывать мнение (суждение) и запрашивать мнение партнера в рамках диалога; 

 принимать решение в ходе диалога и согласовывать его с собеседником; 

 создавать письменные «клишированные» и оригинальные тексты с использованием необходимых речевых средств; 

 использовать вербальные средства (средства логической связи) для выделения смысловых блоков своего выступления; 

 использовать невербальные средства или наглядные материалы, подготовленные/отобранные под руководством учителя; 

 делать оценочный вывод о достижении цели коммуникации непосредственно после завершения коммуникативного контакта и 

обосновывать его. 

13. Формирование и развитие компетентности в области использования информационно-коммуникационных технологий (далее – 

ИКТ). Учащийся сможет: 

 целенаправленно искать и использовать информационные ресурсы, необходимые для решения учебных и практических задач с 

помощью средств ИКТ; 

 выбирать, строить и использовать адекватную информационную модель для передачи своих мыслей средствами естественных 

и формальных языков в соответствии с условиями коммуникации; 

 выделять информационный аспект задачи, оперировать данными, использовать модель решения задачи; 

 использовать компьютерные технологии (включая выбор адекватных задаче инструментальных программно-аппаратных 

средств и сервисов) для решения информационных и коммуникационных учебных задач, в том числе: вычисление, написание писем, 

сочинений, докладов, рефератов, создание презентаций и др.; 

 использовать информацию с учетом этических и правовых норм; 

 создавать информационные ресурсы разного типа и для разных аудиторий 



 

Предметные результаты освоения предмета 

(предметăн пайрăм результачĕсем) по классам 

 

Вĕренекенĕн çакна пĕлмелле: 

6 класс 

- тăван чĕлхе, вырăс тата ытти чĕлхесем пекех, тĕрлĕ пĕлÿ панине; 

- пуплев пайĕсем виçĕ  пысăк ушкăна уйрăлнине (хăй пĕлтерĕшлĕ сăмахсем, пулăшу сăмахĕсем, междометисем); 

- япала ячĕсен пĕлтерĕшне, морфологи паллисене; 

- паллă ятне тупма, морфологипе синтаксис уйрăмлăхĕсене; 

- хисеп ячĕсене ытти пуплев пайĕсенчен  уйăрса илме; 

- местоимени текстри предложенисене çыхăнтаракан пуплев пайĕ пулнине; 

- наречисемпе наречи пĕлтерĕшлĕ япала, паллă, хисеп ячĕсене, местоименисене пĕр-пĕринчен уйăрма; 

- евĕрлев сăмахĕсен пĕлтерĕш ушкăнĕсене; 

- глаголсен  пĕлтерĕш ушкăнĕсене, морфологи паллисене; 

- текстăн тĕп шухăшне тупма. 

 

7 класс 

- чăваш чĕлхи ытти тĕрĕк чĕлхисемпе мĕн енчен пĕрешкел пулнине, вĕсенчен мĕнле уйрăлса тăнине; 

- глаголăн сăпатсăр формисене сăпатлисенчен уйăракан паллисене; 

- глаголăн причасти, деепричасти, инфинитив формисене; 

- хыç сăмахсене, татăксене, союзсене пĕр-пĕринчен уйăрма; 

- междомети ытти пуплев пайĕсем ретĕнче мĕнле вырăн йышăннине; 

- сăмах майлашăвĕпе предложени мĕн енчен пĕрешкел, мĕн енчен расна пулнине; 

- анлǎ сǎмах майлашǎвĕсене ансǎррисенчен уйǎрма; 

- сǎмах çыхǎнǎвĕн мелĕсене палǎртма; 

- предложенири шухǎш тĕшшине тупма; 

- предложенири сǎмахсене предложенин шухǎшне кура йĕркелеме; 

- предложенин темăпа рема ушкăнĕсене тата шухăш тĕшшине тупма; 

- сăпайлă тата риторикăлла ыйту мелĕсене; 

- çуклă предложенисене тĕрĕс тума; 

- теста мĕнле стильпе çырнине уйăрса илме. 

 

8 класс 



- предложение членсем тǎрǎх тишкерме; 

- хутсǎр предложенире чарǎну паллисене тĕрĕс лартма, вĕсене ǎнлантарма; 

- тÿрĕ пуплеве тÿрĕ мар пуплеврен уйǎрма. 

- пуплев пайĕсемпе вĕсен формисене пĕр-пĕринчен уйǎрма; 

- калаçура та, çырура та шухǎша кура сǎмах йĕркине тытса пыма; 

- тĕрлĕ темǎпа сочинени çырма; 

- пĕр-пĕр темǎпа доклад тума, тухса калаçма; 

- ĕçлĕ çыру е ĕç хучĕсене çырма. 

 

9 класс 

- сасǎпа сас палли хушшинчи уйрǎмлǎха ǎнлантарма;  

- уçă сасăсемпе хупă сасăсен ушкăнĕсем çинчен каласа пама; 

- хупă сасăсен янăравлăхĕпе çемçелĕхне ăнлантарма, 

- пуплев пайĕсемпе вĕсен формисене пĕр-пĕринчен уйǎрма; 

-  чĕлхепе пуплев мĕн иккенне, чĕлхе пуплевре кăна палăрнине, пуплевре кăна аталанма пултарнине ăнлантарма; 

-  калаçура та, çырура та сăмах йĕркине кирлĕ пек тытса пыма; 

- тĕрлĕ темǎпа сочинени çырма; 

    -     пĕр-пĕр темǎпа доклад тума, тухса калаçма; 

 

Вĕренекенĕн çакна тума пултармалла: 

 

6 класс 

- Вĕреннĕ пуплев пайĕсенчи иккĕмĕшле сǎмахсем епле пулнине ǎнлантарма, тухǎçлǎ тата тухǎçсǎр аффикссемпе усǎ курма; 

- вĕреннĕ пуплев пайĕсен формисемпе пуплевре тĕрĕс усǎ курма; 

- тулли пĕлтерĕшлĕ сăмахсене пулăшу пĕлтерĕшлисенчен уйăрма; 

- синонимлǎ формǎсемпе тĕрĕс усǎ курма; 

- вуланǎ хайлавǎн тĕп шухǎшне тупма; 

- чĕлхери сǎмахсене май пур таран пуплев пайĕсем çине уйǎрма, пуплев пайĕсен уйрǎмлǎхĕсене кǎтартма; 

-    пуплев пайĕсен тĕрлĕ формисемпе вырǎнлǎ усǎ курма; 

- калаçăва е çырăва калав, сăнлав е ăслав кĕввипе килĕштерсе йĕркелеме. 

 

7 класс 

- Пуплев пайĕсене тĕрĕс уйăрма; 

- вĕреннĕ пуплев пайĕсен формисемпе пуплевре тĕрĕс усǎ курма; 



- чĕлхери сǎмахсене май пур таран пуплев пайĕсем çине уйǎрма, пуплев пайĕсен уйрǎмлǎхĕсене кǎтартма пултармалла; 

-    пуплев пайĕсен тĕрлĕ формисемпе вырǎнлǎ усǎ курмалла; 

- сăмах майлашăвĕпе предложенирисăмахсем епле çыхăннине ÿкерсе уçса пама, çыхăну мелĕсене палăртама; 

- предложенисене вĕсен шухăш тытăмне тата содержанине кура йĕркелеме, ытти предложенисемпе çыхăнтарма; 

- ыйтуллă предложенисене тĕрĕс тума, ку е вăл предложенири йăнăша тупса палăртма;  

- сăпайлă ыйту тата риторикăлла ыйту мелĕсене текстра тупма; 

- ку е вăл стильпе текст тума. 

 

8 класс 

       -   предложенисен тĕсĕсене пĕр-пĕринчен уйǎрма, классификацилеме, предложенисене тишкерме; 

       -   тĕп тата кĕçĕн членсене, пĕр йышши членсене, пĕтĕмлетÿ сǎмахĕсене тупма; 

       -   хутсǎр предложенисене хутлисенчен уйǎрма, вĕсене тĕрĕс чарǎну палли лартса çырма; 

       -   тĕп членсǎр тата уйрǎмлатнǎ сǎмахлǎ предложенисене ыттисенчен уйǎрма, вĕсене тĕрĕс чарǎну пллипе çырма; 

       -   туллисене тулли маррисенчен уйǎрма, тулли мар предложенисене тĕрĕс чарǎну палли лартса çырма; 

       -   тÿрĕ пуплевлĕ предложенисене тÿрĕ мар пуплевлĕ предложенисенчен уйǎрма, вĕсене тĕрĕс чарǎну палли лартса çырма; 

       -   çыхǎнуллǎ çыру ĕçĕсене (изложени, сочинени: ǎслав, сǎнлав, калав) тата ĕç хучĕсем çырма пултармалла; 

       -  абзацсене тата текст тĕсĕсене пĕр-пĕринчен уйǎрма, вĕсемпе вырǎнлǎ усǎ курма; текст темипе тĕп шухǎшне, проблемине тата стильне 

тĕрĕс палǎртма. 

   

9 класс 

- предложенисен тĕсĕсене пĕр-пĕринчен уйǎрма, классификацилеме, предложенисене тишкерме; 

- хутсǎр предложенисене хутлисенчен уйǎрма, вĕсене тĕрĕс чарǎну палли лартса çырма; 

- çыхǎнуллǎ çыру ĕçĕсене (изложени, сочинени: ǎслав, сǎнлав, калав)  çырма пултармалла; 

- абзацсене тата текст тĕсĕсене пĕр-пĕринчен уйǎрма, вĕсемпе вырǎнлǎ усǎ курма; текст темипе тĕп шухǎшне, проблемине тата стильне 

тĕрĕс палǎртма: 

- текста пайлама, абзацлама, тĕрлĕ темăпа калав, сăнлав тата ăслав сочиненийĕсем, докладсем, рефератсем, çыру, ĕç хучĕсем çырма 

пултармалла; 

- предложенисем тума, вĕсен тытăмне уçса пама пултармалла; 

- хутлă предложение интонаци енчен клĕшÿллĕ вулама, çырура чарăну паллисем тĕрĕс лартма пултармалла. 

 

„ТĂВАН (ЧĂВАШ) ЧĔЛХИ” ПРЕДМЕТĂН СОДЕРЖАНИЙĔ 
Коммуникаци (е хутшăну) компетенцине 

аталантарма май паракан содержани 

 



1-мĕш пай. Пуплев тата пуплевлĕ хутшăну 

1. Пуплев тата пуплевлĕ хутшăну. Пуплев ситуацийĕ. Калаçупа çыру. Монолог пуплев, диалог пуплев. Монолог, унăн тĕсĕсем. Диалог, 

унăн тĕсĕсем. 

2. Калаçупа çырăвăн уйрăмлăхĕсене асăрхасси; калаçу тата çыру тĕсĕсене тишкересси. Диалогпа монолога уйăрасси. Монологпа диалог 

тĕсĕсемпе усă курасси. Пуплев ситуацине кура калаканнин тĕллевĕсемпе сăлтавĕсем расна пулнине ăнланасси. Пĕр-пĕринпе типлă лару-

тăрура ку е вăл йĕркене пăхăнса е пăхăнмасăр хутшăннă май харпăр хăйне кирлĕ пек тытма хăнăхасси.  

 

2-мĕш пай. Пуплев ĕç-хĕлĕ 

1. Пуплев ĕçĕ-хĕлĕн тĕсĕсем: вулав, аудировани (итлев), калав, çыру.  

Вулав, аудировани, калав тата çыру культури. 

2. Пуплев ĕçĕ-хĕлĕн тĕп тĕсĕсене алла илни. 

Текстăн тĕп тата хушма содержанине харпăр хăй тата çын вулани тăрăх кирлĕ пек ăнланасси. Харпăр хăй е çын вуланă текстăн 

содержанине кĕскен тата туллин каласси тата çырасси. Çиелтен пăхса тухса, паллашу шучĕпе тата тĕпчевлĕ вулама, вĕренÿ кĕнекипе тата 

ытти информаци çăл куçĕсемпе ĕçлесси. Аудированин тĕрлĕ тĕсĕпе усă курасси. Итленĕ тата вуланă текстăн содержанине изложенире 

(тĕплĕн, кĕскен тата суйлавлă) уçса парасси. 

Хутшăну тĕллевĕсемпе енĕсене тата лару-тăрăвне кура монологсем (каласа тата çырса) тата диалогсем (сăмахпа каласа) тăвасси. Пĕр-

пĕр темăпа çыхăннă материала суйласа илсе ушкăнласси, тишкересси, тĕрлĕ çĕрте тупнă материалăн информацине анализласси тата кирлĕ 

пек улăштарасси. 

 

3-мĕш пай. Текст 

1. Текст ăнлав, текстăн тĕп паллисем (пайланулăх, шухăш пĕр пĕтĕмлĕхĕ, çыхăнулăх). Тема, текстăн тĕп шухăшĕ. Текстăн вак теми 

(микротеми). 

Предложенисемпе текст пайĕсене пĕр-пĕринпе çыхăнтаракан мелсем. Абзац – текста композиципе стиль енчен çыхнтаркан мел. 

Пуплевĕн функципе шухăшран килекен тĕсĕсем: сăнлав, калав, ăслав. Текст тытăмĕ. План тата тезис – информаци енчен çĕнетсе 

улăштарнă текстсем.  

2. Текста тема, тĕп шухăшĕ, тытăмĕ, пуплевĕн функципе шухăш тĕсĕ тăрăх тишкересси. Текста шухăш тăрăх пайласси, план тăвасси тата 

тезиссем хатĕрлесси. Предложенисем пĕр пĕринпе мĕнле мелпе тата хатĕрпе çыхăннине тупасси. Текстăн чĕлхе уйрăмлăхĕсене тишкересси. 

Чĕлхе хатĕрĕсене хутшăну тĕллевне, темине, тĕп шухăшне тата лару-тăрăвне кура суйласа илесси. Тĕсне, стильне тата жанрне кура тĕрлĕ 

текст тăвасси. Текст тытăмĕн нормисене (логикăлăх, шухăшсен йĕркелĕхĕ, çыхăнулăхĕ, темăпа тÿр килни т.ыт.те) тытса пырасси. Сăмахпа 

каласа е çырса тунă текста хакласси тата редакцилесси. 

 

4-мĕш пай. Чĕлхен функцирен килекен тĕсĕсем 

1. Чĕлхен функцирен килекен тĕсĕсем: калаçу; функципе çыхăннă стильсем: наука стилĕ, публицистика стилĕ, ĕçлĕ стиль; илемлĕ 

литература чĕлхи. 



Стильтен килекен жанрсем: наука стилĕ – пахалани, тухса калани, доклад; публицистика стилĕ – тухса калани, интервью; ĕçлĕ стиль – 

расписка, шантару, заявлени; яланхи калаçу –  калав, калаçу. 

2. Текст чĕлхен  функцирен килекен пĕр-пĕр тĕсĕ пулнине палăртасси. Пуплевĕн тĕрлĕ стильне, жанрне тата тĕсне кура ку е вăл текст 

(тезис, хаклав, çыру, расписка, шантару, заявлени; калав, сăнлав, ăслав) çырасси. Çын (тантăшсем) умĕнче пĕчĕк хыпар, доклад тăвасси. 

 
Чĕлхе тата лингвистика (чĕлхе вĕрентĕвĕн) компетенцине 

аталантарма май паракан содержани 

 

5-мĕш пай. Чĕлхе мĕн вăл? 

1. Чăваш чĕлхи – чăваш халăхĕн чĕлхи, Чăваш Республикин патшалăх чĕлхисенчен пĕри. Чăваш чĕлхин ытти чĕлхе йышĕнчи вырăнĕ. 

Чăваш чĕлхи – чи авалхи тĕрĕк чĕлхи. 

Чăваш чĕлхи аталанакан чĕлхе. Хальхи чăваш чĕлхин хутшăну тăвассипе çыхăннă формисем: литература чĕлхи, диалектсем, ансат 

пуплев.  

Чăваш чĕлхи – илемлĕ литература чĕлхи. Чăваш чĕлхин сăнарлăх хатĕрĕсем.  

Лингвистика – чĕлхе тĕпчекен ăслăлăх. Чĕлхе вĕрентĕвĕн тĕп пайĕсем.  

Чăваш чĕлхин паллă тĕпчевçисем. 

2. Хутшăну хăнăхăвĕ пурнăçра пысăк вырăн йышăннине ăша хывасси, чăваш чĕлхин общество пурнăçĕнчи тата патшалăх ĕçĕнчи 

пĕлтерĕшне ăнланасси. 

Литература чĕлхипе диалектсем тата ансат пуплев хушшинче уйрăмлăхсем пуррине чухласси. Чăваш чĕлхин илемлĕхне, перекетлĕхне, 

сăнарлăх вăйне ăнланасси. Илемлĕ литература тексчĕсенче чăваш чĕлхин сăнарлăх мелĕсемпе епле усă курнине сăнасси. 

 

6-мĕш пай. Фонетикăпа орфоэпи. Графикăпа орфографи  
1. Фонетика чĕлхе вĕрентĕвĕн пайĕ пулни. 

Сасă чĕлхе единици пулни. Уçă сасăсем, вĕсен мăшăрлăхĕ (хытă тата çемçе уçă сасăсем). Вырăсларан çырупа йышăннă сăмахсенчи [о] 

уçă сасă. 

Уçă сасăсене палăртакан сас паллисем (а, ă, е, ĕ, у, ÿ, ы, и, э). 

Ю, я сас паллисем, вĕсем икĕ сасса (йурă, йухать) тата умĕнхи хупă сас паллине çемçетсе вуламаллине (выля, Люся) палăртни. 

Е сас палли икĕ сасса (йешĕл, йепле) тата [э] сасса палăртни (этем, элек). Э тата е сас паллисен çырури вырăнĕ. 

Чăваш чĕлхинчи [й] хупă сасă ытти уçă сасăсем умĕн те тăма пултарни: йăмра, йĕлтĕр, йывăр, йÿçĕ, йÿнĕ, кĕсйи. 

Чăваш сăмахĕсенче икĕ уçă сасă юнашар тăма пултарайманни. 

Вырăсларан йышăнакан сăмахсенчи уçă сасăсен юнашарлăхĕ (аэропорт, аут, поэт, Дуайт). 

Сăмахри уçă сасăсен килĕшĕвĕ (сингармонизм). Ку килĕшĕве пăхăнман тĕслĕхсем (тăри, кавле, куклен, парне т.ыт.те). 

Сăмахри аффикссем ытларах чух сингармонизма пăхăнни (çурт-ра, пÿрт-ре, пур-лăх, çитмен-лĕх, лар-у, кĕт-ÿ). Сингармонизма 

пăхăнман аффикссем: юлташ-сем, ял-ти, юрă – юрри, кай-иччен т.ыт.те. 



Вырăсларан çырупа йышăнакан сăмахсем сингармонизма пăхăнманни (орден, тетрадь, депо). Вырăсларан йышăнакан сăмахсем çумне 

хушăнакан аффикссен хытăлăхĕпе çемçелĕхĕ. 

Хупă сасăсем. Ялан янăравлă [в, й, л, ль, м, , нь, р] тата [к, п, т, х, с, ç, ч, ш ] шавлă хупă сасăсем. 

Хупă сасăсен хытăлăхĕпе çемçелĕхĕ: уçă сасăсенчен килекен çемçелĕх (пилеш, кĕлет, тĕлĕк), уçă сасăсенчен килмен çемçелĕх (халь, 

выльăх, супăнь, курать, юрать). 

Хытăлăхпа çемçелĕх йĕркине пăхăнман [с,ç, ч, й] хупă сасăсем, вĕсем хытă уçă сасăпа та, çемçе уçă сасăпа та юнашар тăма пултарни: 

сарă – симĕс, çурла – çÿхе, чарăн – чĕрĕк, йурă – йÿнĕ. 

Шавлă хупă сасăсем янăраса е янăрамасăр илтĕнни, вĕсене çырура палăртасси. 

Хупă сасăсем вăрăммăн илтĕнни (мăшăрланни), ăна çырура палăртасси (кулă – кулли, ырă – ырри, ахаль – ахальлĕн т.ыт.). 

Вырăс чĕлхинчен çырупа йышăнакан сăмахсенчи хупă сасăсен хытăлăхĕпе çемçелĕхĕ, вĕсене çырура палăртасси. 

Промышленность – промышленноçăн, повесть – повеçре йышши сăмахсене çырасси. 

Пĕрешкел икĕ сасăпа вĕçленекен сăмахсене çырасси (металл – металăн, металшăн, класс – класра, класăн т.ыт.те). 

Вырăсларан çырупа йышăнакан сăмахсенче б, г, д, ж, з, ф, ц, щ, p, э сас паллисене çырасси. 

Уçă сасăсемпе хупă сасăсем сăмахран тухса ÿкни: эпĕ – эп, эсĕ – эс, вунă – вун, пурăн – пурнăç, тăхлачă – тăхлач, пар – патăм, панă; 

тăр – тăтăм, тăнă. 

Сасăсен ылмашăвĕ (хут – хучĕ, тетрадь – тетрачĕ, пăру –пăрăвĕ). 

Чăваш чĕлхинчи сасăсемпе вырăс чĕлхинчи сасăсем, вĕсен пĕрешкеллĕхĕпе уйрăмлăхĕсем. 

Ударени (пусăм). Чăваш сăмахĕсенчи ударени йĕрки. Вырăс чĕлхинчен йышăнакан сăмахсенчи ударени. 

2. Орфографипе орфоэпи нормисене çирĕплетессипе ĕçлесси. [Ă, ĕ, ÿ, ç] сасăсене тĕрĕс калама вĕрентесси. Хупă сасăсен çемçелĕхне 

тăван сăмахсенче тата вырăс чĕлхинчен йышăнакан сăмахсенче çырура тĕрĕс палăртасси. Шавлă хупă сасăсен янравлăхĕпе янравсăрлăхне 

çырура тĕрĕс палăртасси. Э тата е сас паллисемпе тĕрĕс усă курма хăнăхтарасси. Хăнăхусене çирĕплетесси. 

Сăмахсене тĕрĕс ударенипе калама хăнăхтарасси. 

Орфографи словарĕпе тата правилăсемпе усă курма хăнăхтарасси. 

Алфавита пăхмасăр калама вĕрентесси. Сăмахсене алфавитпа çырма вĕрентесси. 

 

7-мĕш пай. Лексика 
1. Лексика – чĕлхен мĕн пур сăмахĕн пуххи. Лексика пурнăçри улшăнусемпе тачă çыхăнни. Кивелнĕ е кивелсе пыракан сăмахсем: 

кÿнтелен «свидетель», чуптар (лаша тĕсĕ), шупăр, йĕлен т.ыт. Çĕнĕ сăмахсем: ентешлĕх (пĕр енчисем), юлташлăх, спонсор, фирма, слайд, 

ипотека т.ыт. 

Сăмах пĕлтерĕшĕ. Нумай пĕлтерĕшлĕ сăмахсем. Сăмахсен тÿрĕ тата куçăмлă пĕлтерĕшĕсем. 

Ютран йышăннă сăмахсем: араб е перс сăмахĕсем, мари сăмахĕсем. Вырăссенчен йышăннă сăмахсем: калаçупа йышăннисем (витре, 

пĕремĕк, пĕрене, пăрăс, кĕрепле, чиркÿ т.ыт.). Çырупа йышăннисем (костюм, галстук, пальто, район, область, тетрадь, блокнот, магазин 

т.ыт.). Калаçупа тата çырупа кĕнĕ сăмахсене çырасси. 

Синонимсем, антонимсем, омонимсем. 



Ятарлă сăмахсем (профессионализмсем). Диалект сăмахĕсем. 

Литература нормине пăхăнман сăмахсем (ан палка, лăпăртат, епреме), киревсĕр сăмахсем. 

2. Калаçу мĕнле лару-тăрура (кампа, хăçан, ăçта) иртнине кура сăмахсемпе вырăнлă усă курма хăнăхтарасси (Хăна килсен аш пиçет. Çук 

çын укçи тăрнан кăшкăрать. Çук – вăрçтарать, пур – култарать т.ыт.те.). Ваттисен сăмахĕсемпе, каларăшсемпе паллаштарасси, вĕсемпе 

тĕрĕс усă курма хăнăхтарасси. 

Синонимсемпе антонимсене тупма, вĕсемпе пуплевре усă курма вĕрентесси. 

Тĕрлĕ йышши словарьсемпе (орфографи словарĕпе, синоним словарĕпе, чăвашла-вырăсла е вырăсла-чăвашла словарьпе) паллаштарасси, 

вĕсемпе усă курма вĕрентесси. 

Пĕлтерĕш тăрăх сăмахсене ушкăнлама хăнăхтарасси (тĕслĕхрен, апат-çимĕç, пахча çимĕç, çи-пуç, йывăç, кайăк-кĕшĕк, тыр-пул ячĕсем), 

çав сăмахсемпе пуплевре тĕрĕс усă курма вĕрентесси (сăмахран, чĕкеç чĕвĕлтетет, çерçи чĕриклетет, курак краклатать, çăхан 

кранклатать, куккук авăтать, карăш (путене) авăтать, шăпчăк (тăри, шăнкăрчă) юрлать т.ыт.те. 

 

8-мĕш пай. Сăмах тытăмĕпе пулăвĕ. Орфографи 
1. Сăмах тымарĕ. Аффикссем – сăмах тăваканнисем тата сăмаха улăштараканнисем. 

Сăмаха улăштаракан аффикссем çĕнĕ сăмах тума пултарни: каярахпа, тăхтарахпа, каçпа, ирпе; ÿлĕмрен, авалтан; пĕрерĕн, виçшерĕн, 

кăмăллăн, хаяррăн, çиллессĕн т.ыт.те. 

Мăшăр сăмахсем, вĕсене тĕрĕс çырасси. 

Икĕ хут калакан сăмахсене тĕрĕс çырасси. 

Сăмах пĕрлешĕвĕн пайĕсем сасă енчен улшăнса пĕрлешнипе пулнă сăмахсем, вĕсене тĕрĕс çырасси. 

Вырăс чĕлхинчи хутлă сăмахсен ĕлкипе тунă сăмахсем. 

Сăмах вырăнĕнче çÿрекен пĕрлешÿсем, вĕсен тĕсĕсем, тĕрĕс çырасси: ят пĕрлешÿсем (куç харши, пит çăмарти, тур палли, кача пÿрне, 

çĕнĕ çын, упа сарри т.ыт.); глагол пĕрлешÿсем (ырă ту, кăмăл ту, усал ту, çула çит, пĕве кĕр, тăлăха юл, çука юл; такăнса ÿк, чирлесе ÿк, 

хăраса ÿк, ватăлса кай, ватăлса çит т.ыт.те). 

2. Çĕнĕ сăмаха сăмах форминчен уйăрма вĕренесси (тĕслĕхрен: пулăш – пулăшать, пулăшакан, пулăшни – сăмах формисем; пулăшу, 

пулăшуçă – çĕнĕ сăмахсем). 

Тăтăшрах тĕл пулакан аффикссем хушса çĕнĕ (иккĕмĕшле) сăмахсем тăвасси, вĕсемпе пуплевре усă курасси. 

Словарьсенче упа паланĕ, ура хырăмĕ, шурăм пуç(ĕ), çăл куçĕ, хăна килĕ (çурчĕ); йăлана кĕр, ÿте кĕр, татăлса ан, çакăнса тăр евĕр 

пĕрлешÿсене тупма хăнăхасси. Çав пĕрлешÿсене пуплеве кĕртесси, калаçура вĕсене асăрхама вĕренесси. 

Сăмах пулăвĕпе çыхăннă орфографи хăнăхăвĕсене çирĕплетесси (хăю – хăюлăх, хăюллă; хастар – хастаррăн; вырт – вырттар, ирт – 

ирттер т.ыт.). 

Сăмахсене пĕрле, уйрăм тата дефиспа çырмалли правилăсене çирĕплетесси. 

 

9-мĕш пай. Морфологипе орфографи  

Чĕлхери сăмах ушкăнĕсем. Пуплев пайĕсем. 



Морфологи – чĕлхери сăмахсен тытăмĕ, вĕсен ушкăнĕсемпе пĕлтерĕшĕсем çинчен вĕрентекен наука. 

Чĕлхери сăмахсене ку таранччен мĕнлерех ушкăнлани. Вĕсене çĕнĕлле ушкăнлама май пурри: 

– хăй пĕлтерĕшлĕ сăмахсем: тулли пĕлтерĕшлисем, тулли мар пĕлтерĕшлисем; 

– пулăшу сăмахĕсем (союзсем, хыç сăмахсем, татăксем); 

– междометисем. 

Тулли мар пĕлтерĕшлĕ сăмахсем (пуплеве хăйсем тĕллĕн тухма пултарайманнисем) шутне тĕрлĕ пуплев пайĕнчисем (япала ячĕсем, 

паллă ячĕсем, глаголсем) кĕни.  

Япала ячĕсем. Япала ячĕсен пĕлтерĕшĕ, морфологи паллисем, синтаксис уйрăмлăхĕсем (мĕнле пуплев пайĕсене ăнлантарни). 

Япала ячĕсен пуплеври тăтăшлăхĕ, паллă ячĕ пек те, наречи пек те çÿреме пултарни: йывăç çурт, улма йывăç, чул кĕпер; кĕркунне çитрĕ 

– кĕркунне час-часах çумăр çăвать; Мăн кун эрни – чăваш чĕлхи урокĕ эрнере иккĕ пулать. 

Тулли мар пĕлтерĕшлĕ япала ячĕсем: тĕл, пат, ум, хыç, ай, çи, çум, çĕр (каланă çĕрте) т.ыт.те. Хăш-пĕр япала ячĕсем тулли мар 

пĕлтерĕшпе те, тулли пĕлтерĕшпе те çÿреме пултарни: вăхăт, самант, хушă, çул, кун, сехет т.ыт.те. 

Пайăр ятсемпе пайăр мар ятсем. 

Япала ячĕсен хисепĕсем – пĕрреллĕ тата нумайлă хисеп. Хисеп тăрăх улшăнман ятсем. Пĕрреллĕ хисепĕн пуплеври уйрăмлăхĕсем. 

Нумайлăха палăртмалли мелсем: ял – ялсем; ял-ял витĕр тухрăмăр; чылай çын, чылайăшĕ, ытларахăшĕ (лексика мелĕ). 

Япала ячĕсен пулăвĕ: аффикссем хушăнни, мăшăрлатни (сĕтел-пукан, апат-çимĕç, иртен-çÿрен). Япала ячĕ тăвакан тухăçлăрах 

аффикссем:-лăх(-лĕх), -çă(-çĕ), -у(-ÿ), -ăç(-ĕç), -ăм(-ĕм) т.ыт.те. 

Япала ячĕсен вĕçленĕвĕ. Вĕçленÿ уйрăмлăхĕсем. Япала ячĕсен падеж системине кĕмен аффиксĕсем: -ри(-ти, -чи), -хи, -лă(-лĕ), сăр(-

сĕр), -ла(-ле), -серен, -чен. Ку аффикслă япала ячĕсене паллă ячĕсемпе наречисенчен уйăрасси. 

Камăнлăха палăртмалли мелсем. Камăнлăх формисем (сăпатсемпе хисепсем). 

Камăнлăх формисенчи япала ячĕсен вĕçленĕвĕ, вĕсене тĕрĕс каласси тата çырасси. 

Камăнлăх форми (3-мĕш сăпат) çыхăнăва палăртма пултарни: кĕтÿ ачи, шкул ачи, пуç тутри, мăй тутри. 

Вырăс чĕлхинчен йышăнакан япала ячĕсен вĕçленĕвĕ, вĕçленÿ формисене тĕрĕс çырасси. 

Паллă ячĕсем. Паллă ячĕсен пĕлтерĕшĕ, морфологи паллисемпе синтаксис уйрăмлăхĕсем. Паллă ячĕ ытти пуплев пайĕ пĕлтерĕшĕпе 

çÿрени. 

Паллă ячĕсен пахалăх виçине кăтартакан формисем: тĕп форма (ватă, çамрăк), танлаштару форми (ватăрах, çамрăкрах), вăйлă форма 

(питĕ ватă, чи ватă, шутсăр ватă, чи çамрăк, çап-çамрăк, ытла та çамрăк). Çав формăсене тумалли мелсем. 

Танлаштару тата вăйлă формăри паллă ячĕсене тĕрĕс çырасси. 

Иккĕмĕшле паллă ячĕсем, вĕсен пулăвĕ: çывăхри, паянхи, çĕрлехи, пĕрлехи – паллă ячĕсем; хулари, шкулти, Етĕрнери, Хусанти – япала 

ячĕсем. Вырăнлă, вырăнсăр, черетлĕ, черетсĕр – паллă ячĕсем, икĕ вырăнлă купе, виçĕ чÿречеллĕ пÿлĕм – япала ячĕсем. 

Пахалăха хакланине палăртакан паллă ячĕсем: пĕчĕк – пĕчĕкçĕ, имшер – имшеркке, çăмăл – çăмăлттай. 

Паллă ячĕсем -и, -скераффикссем йышăнни, çав аффикслă формăсен улшăнăвĕ, улшăнăва кура тĕрĕс çырасси. 

Паллă ячĕсен пуплеври вырăнĕ, вĕсем япала ячĕ умĕнче (кăвак пĕлĕт), япала ячĕ вырăнĕнче (куç хитрене юратать; ырăран ырман 

теççĕ), глагол çумĕнче çÿреме пултарни (сăмаха тĕрĕс кала). 



Тулли мар пĕлтерĕшлĕ паллă ячĕсем (вăрман витĕр, хулапа юнашар, çул тăрăх, урам урлă), вĕсем тулли пĕлтерĕшпе те çÿреме пултарни 

(çил витĕр вĕрет, юнашар кил, тăрăх пăхса утать, урлă урам). 

Хисеп ячĕсем. Хисеп ячĕсен пĕтĕмĕшле паллисем: пĕлтерĕшĕ, морфологипе синтаксис уйрăмлăхĕсем (мĕнле сăмахсемпе çыхăнма 

пултарни). Хисеп ячĕ ытти пуплев пайĕ пĕлтерĕшĕпе çÿрени. 

Тулли тата вак хисепсем. Хисеп ячĕсен ушкăнĕсем: шут хисепĕсем, йĕрке хисепĕсем, валеçÿ хисепĕсем, пĕтĕмлетÿ хисепĕсем, вĕсен  

паллăрах уйрăмлăхĕсем, пуплеври вырăнĕ. 

Шут хисепĕсен тулли тата кĕске формисем. 

Шут хисепĕсем -ри(-ти)аффикс йышăнни (вуннăришăллăм, çирĕм виççĕри аппа, вăтăрти ар çын, çитмĕлти асатте). 

Хисеп ячĕсен вĕçленĕвĕ, вĕçленÿри уйрăмлăхсем. Хисеп ячĕсене тĕрĕс çырасси. 

Местоименисем. Местоименисен пĕлтерĕшĕ, морфологи паллисем, синтаксис уйрăмлăхĕсем. 

Местомени ушкăнĕсем (пĕтĕмĕшле паллаштарасси). 

Местоименисен вĕçленĕвĕ. Местоменисене тĕрĕс çырасси. 

Наречи.Наречин пĕлтерĕшĕ, ытти пуплев пайĕсенчен уйăрмалли паллăсем. Наречисен пулăвĕ.Наречипе япала ячĕ, наречипе паллă ячĕ, 

наречипе деепричасти. 

Наречисене тĕрĕс çырасси. 

Калаçура тата çырура синоним тата антоним наречисемпе усă курасси. (нарастаран – айăпсăр; хăвăрт – хуллен – майĕпен – ерипен;). 

Наречипе ытти пуплев пайĕсен синонимлăхĕ (васкаса – васкавлăн; хуллен – васкамасăр). 

Наречисемпе тан пĕлтерĕшлĕ сăмах ушкăнĕсем (ялан –пĕрех май, пĕр май). 

Евĕрлев сăмахĕсем (евĕрлевсем). Евĕрлевсен пĕлтерĕшĕ, пуплеври вырăнĕ. Евĕрлев сăмахĕ ытти пуплев пайĕ пĕлтерĕшĕпе çÿрени. 

Евĕрлевсен тĕсĕсем: сасă евĕрлевĕсем, сăнар евĕрлевĕсем. 

Евĕрлевсен вариантлăхĕ (шăлтăр-шăлтăр – шăлтăр-шалтăр; шĕпĕр-шĕпĕр, шепĕр-шепĕр, шапăр-шапăр (çумăр). Вариантсен пĕлтерĕшĕ 

улшăнма пултарни. 

Евĕрлевсенчен ытти пуплев пайĕсенчи сăмахсем пулни (лăпăртат, лĕпĕртет, танкăлтат, тĕнкĕлтет; лăпăрти, ахăлти, якăлти), çав 

сăмахсен стиль уйрăмлăхĕсем.  

Глагол. Глагол пĕлтерĕшĕ, тулашри паллисем. Глагол тĕпĕ. Вăл – глаголшăн пуçламăш (е словарь форми) пулни.  

Глаголăн пулаю форми (пĕлтĕм – пĕлейрĕм, пĕлеймерĕм). 

Глаголăн сăпатлă формисем. 

Кăтарту наклоненийĕ, вăхăт, сăпат, хисеп тăрăх улшăнни. 

Кăтарту наклоненийĕ, унăн вăхăчĕсем: хальхи вăхăт, иртнĕ вăхăт, пулас вăхăт. Иртнĕ вăхăт формисем: пĕрре иртнĕ вăхăт (куртăм, 

куртăн, курчĕ), темиçе иртнĕ вăхăт (кураттăм, кураттăн, куратчĕ). Кăтарту наклоненийĕнчи глаголсене тĕрĕс çырасси. 

Хушу наклоненийĕн формисене тĕрĕс каласси тата çырасси (кайччăр, вулаччăр – кайччĕр, вулаччĕр е кайчăр, вулачăр мар). 

Ĕмĕт наклоненийĕ, унăн формисене тĕрĕс çырасси. 

Килĕшÿ наклоненийĕ, унăн пĕлтерĕшĕ, сăпатланăвĕ. Сăпатлану формисене тĕрĕс çырасси. 

Глагол формисен пĕлтерĕшĕ улшăнни. 



Глаголăн сăпатсăр формисем. Сăпатсăр формăсен ушкăнĕсем: причасти, деепричасти, инфинитив. Сăпатсăр формăсене сăпатлисенчен 

тата пĕр-пĕринчен уйăракан паллăсем. 

Сăпатсăр формăсен пĕлтерĕшĕсем, пуплеври тăтăшлăхĕ, вырăнĕ. 

Причасти. Причастин тухăçлă тата тухăçсăр формисем. 

Хальхи причасти, унăн формисем – -акан(-екен)тата -ан(-ен) аффикссем. Хальхи причасти падеж тата хисеп тăрăх улшăнни. 

Хальхи причастин çуклă форми, вăл иртнĕ причастиннипе пĕр килни: вулакан кĕнеке – вуламан кĕнеке; вуланă кĕнеке – вуламан кĕнеке. 

Хальхи причастин пуплеври вырăнĕ: тăрăшакан ача; таракана пĕр çул, хăвалакана çĕр çул; ывăл ача ашшĕне, хĕр ача амăшне хывакан; вăл 

çынпа хирĕçекен мар (у.к. хирĕçмест); ача утакан пулчĕ. 

Хальхи причасти -и тата -скер аффикс йышăнни. 

Иртнĕ причасти, унăн çуклă форми, пуплеври вырăнĕ (ĕçленĕ ĕç, ĕçленĕ чух (е хыççăн), ачасем переменăна тухнă). 

Иртнĕ причасти -и тата -скераффикссем йышăнни, çав аффикслă формăсем падеж тата хисеп тăрăх улшăнни. 

Иртнĕ причастин сказуемăй пулнă чухнехи вăхăт пĕлтерĕшĕ. 

Иртнĕ причастин пуплеври тăтăшлăхĕ, унăн -и аффикслă форми япала ячĕ вырăнĕнче çÿрени. 

Пулас причасти, унăн çуклă формисем тата хăш-пĕр падеж формисем (каяссăн, каясса; хĕвел анаспа; чирлесрен сыхлан). Пулас 

причастин -шăн(-шĕн)аффикслă форми, унăн пуплеври вырăнĕпе пĕлтерĕшĕ. 

Пулас причастин пуплеври вырăнĕпе тăтăшлăхĕ. 

Хальхи, иртнĕ, пулас причастисен пул глаголлă пĕрлешĕвĕсем: Ача утакан пулчĕ. Анне ĕçе кайнă пулнă. Ĕçе вăхăтра тăвас пулать. 

Вĕсен пĕлтерĕшĕ. 

Пулмалли причасти,унăн формисем, пуплеври вырăнĕ. 

Çителĕклĕх причастийĕ,унăн пулăвĕ, пуплеври вырăнĕ, пĕлтерĕшĕ. 

Деепричасти пĕлтерĕшĕ, унăн уйрăмлăхĕсем, пуплеври вырăнĕ. 

Тăтăшрах тĕл пулакан деепричасти формисем: -сан(-сен), -сассăн(-сессĕн); -нăçемĕн(-нĕçемĕн), -нăçем(-нĕçем),  -иччен, -са(-се), -а(-е), 

вĕсен вариантлăхĕ.  

Инфинитив. Инфинитив формисем: -ма(-ме), -машкăн(-мешкĕн)аффикслисем. Вĕсен пуплеври вырăнĕ. 

Чăваш чĕлхинчи инфинитивпа вырăс чĕлхинчи инфинитив, вĕсен уйрăмлăхĕ. 

Глагол урăх пуплев пайĕ пĕлтерĕшĕпе çÿрени. 

Пулăшу сăмахĕсем. Хыç сăмахсем. Хыç сăмахсен пĕлтерĕшĕпе уйрăмлăхĕсем. Хыç сăмахсемпе тулли мар пĕлтерĕшлĕ сăмахсем (япала 

ячĕсемпе паллă ячĕсем, наречисем): вăрман çийĕн, вăрман хĕррипе, вăрман витĕр, вăрман урлă, çын хыççăн кай. 

Союзсем. Союзсен пĕлтерĕшĕпе пуплеври вырăнĕ. Сыпăнуллă тата пăхăнуллă союзсем, вĕсен уйрăмлăхĕ, ушкăнĕсем. 

Сыпăнуллă союзсемпе наречисем, татăксем: анчах(рах) килтĕм – наречи; уйăх çутатать, анчах ăшăтмасть – союз; эпĕ ăна пĕрре 

анчах курнă – татăк. 

Пăхăнуллă союзсемпе тулли мар пĕлтерĕшлĕ глагол формисем: сывлăхлă пулас тесе – союз; эп сана Мускава кайнă тесе – тулли мар 

пĕлтерĕшлĕ глагол форми. 

Татăксен пĕлтерĕшĕ, уйрăмлăхĕсем. Татăксене тĕрĕс çырасси. 



Междометисен ытти пуплев пайĕсем хушшинчи вырăнĕ. Междометисене тĕрĕс çырасси, вĕсем хыççăн чарăну палли лартасси. 

 

2. Тĕрлĕ пуплев пайĕнчи сăмахсенчен тухăçлă аффикссем хушса япала ячĕсем тăвасси: ут-ăм, ирĕк-лĕх, чĕн-ÿ, тух-ăç т.ыт.те. 

Тымар çумне хушăнакан аффикссен ярăмне уйăрасси: пуç-ар-у-лăх, тух-ăç-лăх, çĕн-тер-ÿ-çĕ-сем. 

Иккĕмĕшле япала ячĕсен стиль пĕлтерĕшĕпе уйрăмлăхĕсене асăрхама хăнăхтарасси (пĕлÿ – пĕлÿлĕх, чăтăм – чăтăмлăх, тавçăру – 

тавçăрулăх). 

Япала ячĕсен пуплеври вырăнĕпе пĕлтерĕшне сăнасси (чул турттар, чул кĕпер; эрне иртрĕ, тепĕр эрнерен). 

Япала ячĕсен хисеп формисемпе тĕрĕс усă курма хăнăхтарасси: куçпа пăх, хăлхупа итле (куçусемпе, хăлхусемпе мар), нумай çын (çынсем 

мар), пахчара тĕрлĕ çимĕç (çимĕçсем мар) ÿсет, хăнăхтару кĕнеки (хăнăхтарусен мар) т.ыт.те. 

Камăнлăх формисен стиль уйрăмлăхĕсемпе паллаштарасси (анне – аннеçĕм, пепке – пепкеçĕм, чунăм – чунăмçăм). 

Таврари пайăр ятсене (топонимсемпе авалхи çын ячĕсене) пухасси, вĕсен пĕлтерĕшĕсене тĕпчесси. 

Паллă ячĕсемпе пуплевре чĕлхе ирĕк панă пек усă курма хăнăхтарасси (лайăх пурнăç, лайăх пурăн, лайăх вĕрен). 

Паллă ячĕсен -и аффикслă формипе пуплевре вырăнлă усă курасси (Çĕнни киввине çĕнтерет; Ваттин вĕрентес пулать, çамрăккин 

итлес пулать). 

Вăйлă пахалăха тĕрлĕ мелпе палăртма вĕрентесси (пуян – питĕ пуян, шутсăр пуян, çав тери пуян, калама çук пуян, çĕрме пуян; таса – 

тап-таса, çав тери таса, тасаран таса). 

Паллă ячĕсене пĕлтерĕш тăрăх ушкăнласси: тĕсе палăртаканнисем (сарă, хăмăр, кĕрен, шупка т.ыт.), çынна тулашран сăнлаканнисем 

(вăрăм, лутра, патвар, кĕрнеклĕ, япшар, чипер, ырхан, имшер, тăсланкă, шуранка т.ыт.), кăмăлне кура сăнлаканнисем (ырă, усал, хаяр, 

йăваш, тарават, çиллес, айван т.ыт.те). 

Хисеп ячĕсемпе тĕрĕс усă курасси (вуннăмĕш мартра мар, мартăн вуннăмĕшĕнче). Пĕтĕмлетÿ хисепĕн формисемпе пуплевре тĕрĕс усă 

курасси (эпир иксĕмĕр, эсир иксĕр, вĕсем иккĕшĕ; е местоименисĕр: иксĕмĕр, иксĕр, иккĕшĕ; эпир иккĕн ĕçлерĕмĕр, эсир виççĕн пурăнатăр). 

Хисеп ячĕсен пуплеври синонимлăхĕпе паллаштарасси (çиччĕри ача – çичĕ çулти ача; çĕр çулти е çĕр çулхи юман). 

Пĕлтерĕшне кура местоименисемпе пуплевре тĕрĕс усă курасси: пÿртре такам пур – пÿртре такам та пур – пÿртре никам та çук; 

кантăкран такам шаккарĕ (кам та пулин мар), манăн кампа та пулин калаçас килчĕ (такампа та пулин мар), пирĕн пата (е патăмăра), 

сирĕн пата (е патăра), (пирĕн патне, сирĕн патне, ман патне, сан патне мар). 

Синонимлă местоименисемпе тĕрĕс усă курасси: ку ялта – çак ялта; çак çын – çакскер; ним – нимĕн – нимскер, нимĕнскер; кун пек – кун 

евĕр – кунашкал; сан пек – сан евĕр – санашкал; ун пек – унашкал; леш – хайхи – хайхискер. 

Евĕрлевсене тĕрĕс çырасси. Евĕрлевсемпе калаçура тата çырура мĕнлерех усă курнине сăнасси. 

Пĕлтерĕшне тата пуплев стильне кура евĕрлевсемпе вырăнлă усă курма вĕрентесси. 

Глаголăн сăпатлă формисемпе вырăнлă усă курасси. Глаголсене пĕлтерĕш тăрăх ушкăнласси: ĕçе-хĕле кăтартаканнисем (ĕçле, тăрăш, 

пултар, ÿркен, ерç т.ыт.те), куçăм глаголĕсем (кĕр, тух, кай, кил, ирт, чуп, ут т.ыт.те), тăрăма кăтартаканнисем (лар, тăр, вырт, кан, çывăр, 

тĕлĕр, чирле т.ыт.те), кăмăл-туйăм глаголĕсем (сав, юрат, сивле, тирке, кăмăлла, пăшăрхан, кулян т.ыт.те), пуплев глаголĕсем (калаç, пупле, 

сăмахла, ыйт, тавăр, чĕн, шарла т.ыт.те). 



Глаголăн синонимĕсене е синонимлă формисене тупасси, вĕсемпе вырăнлă усă курма хăнăхтарасси (Эпĕ малалла утрăм – вăл килелле 

уттарчĕ; хирĕç чĕнмерĕ – хирĕç нимĕн те шарламарĕ – хирĕç сăмах хушмарĕ). 

Глаголăн стиль уйрăмлăхĕсене палăртасси: ут – уттар, кай – кайтар, танкка, танкăлтат; калаç – павра, сÿпĕлтет, лăпăртат т.ыт.те. 

Причастисен пĕлтерĕшĕпе пуплеври вырăнне сăнасси. Причасти формисемпе тĕрĕс усă курма хăнăхтарасси: Пурăнан пурнăçу телейлĕ 

пултăр; Атте ĕçрен таврăнасса кĕтетпĕр (таврăнассине мар); Ĕç ăнăçлă вĕçленессе шанатăп (вĕçленессине мар). 

Причатисемпе ытти пуплев пайĕсен синонимлăхĕпе паллаштарасси: канмалли кун – кану кунĕ, вуламалли кĕнеке – вулав кĕнеки; 

мухтанакан çын – мухтанчăк çын; çĕтĕлнĕ кĕпе – çĕтĕк кĕпе т.ыт.те. 

Иртнĕ причастипе тата пĕрре иртнĕ вăхăт формисемпе пуплевре вырăнлă усă курасси: Эпĕ ку çынна таçта курнă (куртăм мар); Ман 

атте ялта ÿснĕ (ÿсрĕ мар). Пурăннă тет пĕр карчăкпа старик (пурăнчĕç мар). 

Деепричастипе синонимлă формăсем, вĕсемпе вырăнлă усă курасси: килсе çÿре – килех çÿре; кăçал Хусана кайса пулмарĕ – кăçал Хусана 

каяймарăм; васкавлăн – васкаса; тухса ÿкнĕ – тухнă ÿкнĕ т.ыт.те. 

Хыç сăмахсемпе тулли мар тата тулли пĕлтерĕшлĕ сăмахсене пĕр-пĕринчен уйăрма вĕрентесси (хыççăн çÿре – тулли пĕлтерĕшлĕ, уяв 

хыççăн – хыç сăмах; ăшĕ нимĕр, тулĕ тимĕр – тулли пĕлтерĕшлĕ, юр ăшне чик – тулли мар пĕлтерĕшлĕ). 

Союзсемпе пуплевре тĕрĕс усă курасси (Ванюк, Верук тата Санюк; Ванюкпа Верук тата Санюкпа Нинук). Союзпа синонимлă 

формăсемпе вырăнлă усă курасси: сана курас тесе килтĕм – сана курма килтĕм – сана курасшăн килтĕм. 

Татăксем предложени содержанийĕпе тата унăн тытăмĕпе çыхăннине ăнланма хăнăхтарасси 

 

10-мĕш пай. Синтаксиспа пунктуаци 
Синтаксис – чĕлхе наукин сăмахсенчен пуплев мĕнлерех йĕркеленни çинчен вĕрентекен пайĕ. 

Пунктуаци – пуплеври пĕлтерĕшлĕ сыпăксене еплерех уйăрмалли çинчен калакан правилăсен пуххи. Пунктуаци калас шухăшпа, 

грамматикăпа тата чĕлхе уйрăмлăхĕсемпе çыхăнни. 

Пунктуаци те, орфографи пекех, чĕлхе наукин пĕр пайĕ пулни. Вăл çырăва йĕркелет, ăна вулаканшăн та, çыраканшăн та ăнланмалла 

тăвать. 

Пуплев сыпăкĕсем: предложени тата сăмах майлашăвĕ. Сăмах майлашăвĕпе предложени – пуплеври пĕлтерĕшлĕ сыпăксем. Вĕсен 

тытăмĕ, уйрăмлăхĕсем. 

Сăмах майлашăвĕ – предложени сыпăкĕ, предложени – пуплев сыпăкĕ. Предложени – хутшăнури тĕп единица. 

Пуплеври сăмахсен çыхăнăвне палăртмалли мелсем: аффикссем, хыç сăмахсем, союзсем, сăмахсен вырăнĕ-йĕрки. 

Предложени – кирлĕ шухăша палăртакан единица (шухăшпа хутшăну единици) тата грамматика пĕрлĕхĕ. 

Хутсăр тата хутлă предложенисем. 

Хутсăр предложени. Хутсăр предложенин хутшăнуран килекен (е шухăш) тытăмĕ: мĕн çинчен каланине палăртакан сăмахсем (тема) 

тата ун çинчен мĕн пĕлтернине палăртаканнисем (рема). Темăпа рема пĕр сăмахлă тата темиçе сăмахлă пулма пултарни. 

Предложенири сăмахсен йĕрки, унăн функцийĕсем (сăмах йĕрки мĕне-мĕне палăртни). 

Шухăш тĕшши, ăна палăртакан сăмахсем предложенире еплерех вырнаçни. 



Ыйтусăр тата ыйтуллă предложенисем. Ыйтăва палăртмалли мелсем: ыйту сăмахĕсемпе (кам, мĕн, ăçта, хăçан т.ыт.те) ыйтуллă 

татăксем (-и, -ши, -им, -шим). 

Ыйтуллă тата ыйтусăр предложенисен ушкăнĕсем. 

Ыйтуллă предложенисем те, ыйтусăррисем те туйăмлă (эмоциллĕ) пулма пултарни. Туйăмлисене чарăну паллипе палăртасси. 

Пурлă тата çуклă предложенисем. Çуклăха кăтартмалли мелсем. 

Хутсăр предложенин грамматика тытăмĕ. Предложени членĕсем. Тĕп членсемпе (подлежащипе сказуемăй) кĕçĕн членсем (определени, 

дополнени, обстоятельство). 

Предложени членĕ пĕр сăмахлă та, темиçе сăмахлă та пулма пултарни. 

Предложенири сăмах тепĕр сăмахпа та, сăмах майлашăвĕпе те, подлежащипе сказуемăй пĕрлĕхĕпе те çыхăнма пултарни. 

Подлежащипе сказуемăй ушкăнĕсем, вĕсем хушшине тире лартасси. Подлежащипе сказуемăй ушкăнĕсемпе пĕтĕмĕшлĕн çыхăнакан 

сăмахсем. 

Тĕп членсăр (подлежащисĕр, сказуемăйсăр е харăсах иккĕшинсĕр те) предложенисем. 

Чĕнÿ. Ансăр тата анлă чĕнÿ. 

Чĕнÿсен предложенири вырăнĕ. Чарăну паллисемпе уйăрасси. 

Кÿртĕмсем, вĕсен пĕлтерĕшĕ. Чарăну паллисемпе уйăрасси. 

Тулли мар предложенисем. Тулли мар предложенисен содержанийĕ пуплевре (калаçура е çырура) уçăмланни. 

Уйрăмлатакан сăмахсем. Предложенири сăмахсене интонаципе уйрăмлатнин тĕллевĕ – вĕсен шухăш çыхăнăвне палăртасси. 

Интонаципе уйрăмлатакан сăмахсене çырура чарăну паллипе уйăрасси. 

Тÿрĕ тата тÿрĕ мар пуплевлĕ предложенисем. Тÿрĕ пуплевлĕ предложенисем, вĕсенче тÿрĕ пуплевпе автор сăмахĕсем епле вырнаçни. 

Диалог. Ăна çырура еплерех йĕркелесси. 

Тÿрĕ мар пуплевлĕ предложенисем. 

Тÿрĕ тата тÿрĕ мар пуплевлĕ предложенисенчи чарăну паллисем. 

Тÿрĕ тата тÿрĕ мар пуплеве автор сăмахĕсемпе çыхăнтаракан глаголсем. 

Цитата, ăна чарăну паллисемпе палăртасси. 

Тÿрĕ пуплевлĕ предложенисене тÿрĕ мар пуплевлисемпе ылмаштарасси (май пур чухне). Ылмаштарма май çук тĕслĕхсем. 

Хутлă предложнени. Хутлă предложени çинчен пĕтĕмĕшле ăнлантарасси (хутлă предложение хутсăррисенчен уйăрмалли тĕп паллă). 

Хутлă предложенири хутсăр предложенисене çыхăнтаракан мелсем: союзсем, союзла сăмахсем, хыç сăмахсем, аффикссем, пайсен вырăнĕ-

йĕрки, интонаци пĕрлĕхĕ. 

Хутлă предложенисен тĕсĕсем: 2) çыхăну паллисĕр хутлисем; 1) çыхăну паллиллĕ хутлă предложенисем (сыпăнуллă хутлисем, 

пăхăнуллă хутлисем).  

Çыхăну паллисĕр хутлă предложенисем. Çыхăну паллисĕр хутлă предложенири хутсăр предложенисен çыхăнăвĕ, пĕлтерĕшĕ. 

Çыхăну паллисĕр хутлă предложенисенче чарăну палли лартасси. 

Сыпăнуллă хутлă предложенири хутсăр предложенисене çыхăнтаракан союзсем. Чарăну паллисем лартасси. 



Пăхăнуллă хутлă предложени пайĕсем: тĕп предложени, пăхăнуллă предложени. Вĕсене çыхăнтаракан мелсем: союзсем, союзла 

сăмахсем, хыç сăмахсем, аффикссем, пайсен вырăнĕ-йĕрки. 

Пăхăнуллă предложенисен ушкăнĕсем.  

Союзлă пăхăнуллă хутлă предложенисем.  

Союзла сăмахлă пăхăнуллă хутлă предложенисем. 

Хыç сăмахлă пăхăнуллă хутлă предложенисем. 

Пайĕсне аффикссемпе çыхăнтаракан пăхăнуллă хутлă предложенисем. 

Пайĕсене вырăнĕ-йĕркипе çыхăнтаркан пăхăнуллă хутлă предложенисем. 

Хăш-хăш пăхăнуллă хутлă предложенисем тытăмĕпе хутсăр предложени енне туртăнни. 

Пăхăнуллă предложенин хутлă предложенири вырăнĕ. 

Пăхăнуллă предложени тĕп предложение пĕтĕмĕшлĕн е унăн пĕр-пĕр пайне кăна ăнлантарни. Çак уйрăмлăх хутлă пĕрлĕхĕн 

интонацийĕнче те палăрни. 

Пăхăнуллă предложени тулли мар пĕлтерĕшлĕ сăмаха ăнлантарса содержани енчен унпа пĕрлешсе кайни (Вăрçă чарăннă çул асатте 

киле таврăннă). 

Пăхăнуллă хутлă предложенисенче чарăну палли лартасси. 

Кăткăс тытăмлă хутлă предложенисем. 

2. Предложенири сăмахсен çыхăнăвне палăртасси, çыхăнăва палăртакан мелсене кăтартасси. 

Темăпа рема ушкăнĕсене палăртасси, вĕсенчи сăмах йĕркине сăнасси. 

Шухăш тĕшшине палăртакан сăмахсене тупасси. 

Ыйтуллă тата ыйтусăр предложенисен интонацине сăнасси, вĕсене тĕрĕс вуласси. Калаçура ыйтăва еплерех лартнине сăнасси. Ыйтăва 

тĕрĕс лартасси. 

Сăпайлă ыйту тата риторикăллă ыйту мелĕсемпе паллаштарасси. Вулакан хайлавсенче çавнашкал ыйтусене асăрхама хăнăхтарасси (Ырă 

тантăш-тăвансем, пире хисеп тумăр-ши? Хирти сарă чечеке ăшă куçпа кам пăхмĕ? Ун пек лайăх хитре хĕре мĕнле каччă юратмĕ?) 

Подлежащи ушкăнĕпе тема, сказуемăй ушкăнĕпе рема пĕр килнипе килменнине сăнасси. Тĕп членсем хушшине тире лартасси, кĕçĕн 

членсене (дополненисемпе обстоятельствăсене) чарăну паллисемпе уйăрасси. 

Шухăша кура подлежащипе сказуемăя предложенире тĕрĕс вырнаçтарасси. 

Пĕр йышши членсене çыхăнтаракан союзсемпе вырăнлă усă курасси. Пĕр йышши членсемпе килĕшÿллĕ пĕтĕмлетÿ сăмахĕ тупасси. 

Кÿртĕмсемпе (сăмахсемпе е предложенисемпе) вырăнлă усă курма хăнăхтарасси. Ятарлă чĕнÿ сăмахĕсемпе усă курасси: аппа, пичче, 

асатте, асанне, кинемей, мучи – тăванлăха палăртмалла чухне; тăванăм, ырă çыннăм(ăр), шăллăмсемпе йăмăксем, тусăмăрсем (е 

тусăмсем) т.ыт.те – ытти чухне. 

Тулли мар предложенисемпе текстра (диалогра е хутлă предложенисенче) усă курасси. 

Уйрăмлатнă тата уйрăмлатман сăмахсем предложенин шухăшне еплерех улăштарнине сăнасси. 

Шухăша тĕрĕсрех палăртас тĕллевпе предложени пайĕсене уйрăмлатма пĕлесси. Текстри уйрăмлатнă сăмахсене тĕрĕс интонаципе 

каласси. 



Тÿрĕ пуплевлĕ предложенисенчи ытлашшилĕхсене асăрхаса вĕсенчен хăтăласси (тесе каларĕ, тесе ыйтрĕ т.ыт.). 

Диалога тÿрĕ е тÿрĕ мар пуплевпе, юлашкисене диалогпа ылмаштарасси. Ылмаштарнă чух пуплев стилĕ улшăннине сăнасси. 

Тÿрĕ тата тÿрĕ мар пуплевлĕ предложенисене тĕрĕс интонаципе калама вĕрентесси. 

Çыру ĕçĕнче (хайлавсенче) цитатăсемпе усă курма вĕрентесси. 

Хутлă предложенисене хутсăррисенчен уйăрасси. Хутсăр предложенисене пĕр пĕрлĕхе çыхăнтаракан мелсене тупса палăртасси, çав 

мелсем тăрăх хутлă предложенисен тĕсĕсене уйăрма вĕрентесси. 

Çыхăну паллисĕр хутлă предложенисенчи хутсăр предложенисен шухăш çыхăнăвне тĕрлĕ интонаципе палăртасси: шутлав интонацийĕпе 

(интонация перечисления), хирĕçлев интонацийĕпе (интонация противопоставления), ăнлантару интонацийĕпе (интонация пояснения). 

Калаçупа çырура çыхăну паллисĕр хутлă предложенисене тĕрĕс йĕркелесси. 

Сыпăнуллă хутлă предложенисене тĕрĕс интонаципе вуласси. Пĕр текстах тĕрлĕ мелсемпе çыхăнакан хутсăр предложенисемпе 

йĕркелесе текст ритмипе стилĕ еплерех улшăннине сăнасси 

Пăхăнуллă хутлă предложенисене май пур çĕрте сыпăнуллисемпе е союзсăррисемпе ылмаштарасси. Ылмаштарнă хыççăн текст сăн-

сăпачĕпе стилĕ, шухăш сĕмĕсем улшăннипе улшăнманнине сăнасси. 

Пăхăнуллă хутлă предложенисене хутсăррисенчен уйăрасси. Пăхăнуллă предложенисен çыхăну мелĕсем пайсене тĕрлĕ пĕлтерĕшлĕ 

пулнине сăнасси (Каç пуласпа.., Каç пуличчен.., Каç пулсан.., Хĕвел аниччен.., Хĕвел аннă хыççăн (е Хĕвел ансан…), Хĕвел анас умĕн… т.ыт.). 

Пăхăнуллă предложение хутлă предложенире хутлă пĕрлĕхĕн шухăшне кура вырнаçтарма пĕлесси. 

Пĕр тĕрлĕ хутлă предложение тепĕр тĕрлипе ылмаштарасси, ылмаштарни предложени содержанине улăштарнипе улăштарманнине 

сăнасси. 

Хутсăр тата хутлă предложенисенче чарăну палли лартас хăнăхăва аталантарасси. Предложенин чарăну палли лартассипе çыхăннă 

уйрăмлăхĕсене ăнлантарасси. 

Культуроведени компетенцине 

аталантарма май паракан содержани 

11-мĕш пай. Чĕлхе тата культура. 

1. Чăваш чĕлхи историпе тата халăх культурипе тачă çыхăнни. Пуплев культури. Пуплев нормисем, вĕсем орфоэпире, лексикăра, сăмах 

пулăвĕнче, морфологире, синтаксисра, орфографире, пунктуацире палăрни. Вариантсем.  

Чăваш çырулăхĕн аталанăвĕпе хальхи сăн-сăпачĕ. 

Кивĕ çырулăх (1872 çулчченхи), унăн хăш-пĕр палăкĕсем: тĕн кĕнекисем, Н.И.Золотницкий календарĕ т. ыт.те. 

И.Я.Яковлев – çĕнĕ çырулăхăн никĕсне хываканĕ. Ăна пулăшакансемпе (В.А.Белилинпа С.Н.Тимрясов) ертсе пыраканĕ 

(Н.И.Ильминский профессор). И.Я.Яковлев алфавичĕ. Çак алфавитпа тухнă паллăрах кĕнекесем, вĕсенче И.Я.Яковлев литература чĕлхин 

никĕсне хывни. 

И.Я.Яковлевпа Н.И.Ашмаринăн туслă çыхăнăвĕ. 

Совет тапхăрĕнчи чăваш çырулăхĕ, унăн хальхи сăн-сăпачĕ. 

2. Текстра халăх культурипе çыхăннă сăмахсене тупасси, вĕсен пĕлтерĕшне тĕрлĕ словарьпе усă курса ăнлантарасси. Сăмахсемпе пуплев 

ситуацине шута илсе усă курасси. 



 

ТЕМАТИКА  ПЛАНĔ (6 класс) 

 

 

 

 

 

 

ТЕМАТИКА  ПЛАНĔ (7 класс) 

№ 

 

Пайсем Сехет шучĕ 

1 Тǎван чĕлхе – пĕлÿ çăл куçĕ. 1 

2.  5-мĕш класра вĕреннине аса илни. 3 

3. Морфологипе орфографи. Чĕлхери сăмахсен ушкăнĕсем. Пуплев пайĕсем. 1 

4. Япала ячĕсем.   18 

5. Паллǎ ячĕсем.  7 

6. Хисеп ячĕсем. 5 

7. Местоимени. 6 

8. Наречи. 3 

9. Евĕрлев сǎмахĕ 3 

10. Глаголсем. 7 

11. Текст.  1 

12. Çыхǎнуллǎ пуплеве аталантарасси. 8 

13 Вĕреннине аса илни. 1 

14. Çыру урокĕсем ( диктантсем). 4 

15. Пĕтĕмпе. 68 

№ 

 

Пайсем Сехет  шучĕ 

1 Чăваш чĕлхи – тĕрĕк чĕлхи. 1 

2.  6-мĕш класра вĕреннине аса илни. 3 

3. Морфологипе орфографи. Глагол. Глаголǎн сǎпатсǎр формисем. 1 

4. Инфинитив. 2 

5. Причасти. 4 

6. Деепричасти. 6 

7. Пулăшу пĕлтерĕшлĕ пуплев пайĕсем. Хыç сǎмахсем. 4 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ТЕМАТИКА  ПЛАНĔ (8 класс) 

8. Союзсем. 3 

9. Татăксем. 5 

10. Междомети. 4 

11. Чĕлхе тата пуплев. 2 

12. Синтаксис тата пунктуаци. 1 

13. Предложенипе сăмах майлашăвĕ. 18 

14. Текст. 2 

15. Çыхǎнуллǎ пуплеве аталантарасси. 8 

16. 6-7-мĕш классенче вĕреннине аса илни. 1 

17. Çыру урокĕсем ( диктантсем). 4 

18. Пĕтĕмпе. 68 

№ 

 

Пайсем Сехет шучĕ 

1 Тăван чĕлхе – асаттесен пехилĕ. 1 

2.  7-мĕш класра вĕреннине аса илни.  3 

3. Предложени членӗсем. 10 

4. Тӗп членсǎр предложенисем. 2 

5. Пĕр йышши членлǎ предложенисем. 4 

6. Чĕнÿ. 2 

7. Кÿртĕм сăмахсемпе предложенисем. 2 

8. Сасǎ паллǎсемпе сасǎ мар паллǎсем. 1 

9. Тулли мар предложенисем. 3 

10. Уйрǎмлатнǎ сǎмахсем. 5 

11. Урăх çын сăмахĕсене пĕлтермелли  тӗп  мелсем: тӱрӗ тата тӱрӗ мар пуплевлӗ 

предложенисем. 

8 

12. Хутлǎ предложенин  паллисем. 6 

13. Чӗлхепе пуплев. 4 

14. Çыхǎнуллǎ пуплеве аталантарасси. 11 



 

 

 

 

 

ТЕМАТИКА  ПЛАНĔ (9 класс) 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Чăваш чĕлхи урокĕсен тематика планĕ (6 класс) 

 

Уроксен 

йӗрки 

 

 

УРОК ТЕМИ 

Сехет шучӗ 

1-мĕш чĕрĕк (18 сехет) 

1.  Тăван чĕлхе - пĕлÿ çăл куçĕ 1 

2.  5-мӗш класра вӗреннине аса илни. Фонетика. Орфоэпи. Графика. Орфографи 1 

3.  5-мӗш класра вӗреннине аса илни. Лекика 1 

4.  5-мӗш класра вӗреннине аса илни. Сǎмах тытǎмӗпе сǎмах пулǎвӗ 1 

5.  Морфологи. Тулли  тата пулǎшу пӗлтерӗшлӗ пуплев пайĕсем 1 

15. 8-мĕш класра вĕреннине аса илни. 2 

16. Çыру урокĕсем ( диктантсем). 4 

17. Пĕтĕмпе. 68 

№ 

 

Пайсем Сехет шучĕ 

1 Чǎваша чǎваш чĕлхи кирлĕ 1 

2. Вӗреннине аса илни 2 

3. Сыпăнуллă хутлă предложенисем 9 

4. Пăхăнуллă хутлă предложенисем 19 

5. Кăткăс тытăмлă хутлă предложенисем 5 

6. Текст 3 

7. Çыру урокĕсем ( диктантсем). 4 

8 Çыхǎнуллǎ пуплеве аталантарасси. 5 

9. 5 – 9 классенче вĕреннине аса илни 3 

10. Пĕтĕмпе. 51 



6.  Япала ячĕсем çинчен ăнлантарни 1 

7.  Стиль тĕсĕсем 1 

8.  ÇПАУ. «И.Я.Яковлев» изложени 1 

9.  Тулли мар пĕлтерĕшлĕ япала ячĕсем 1 

10.  Падеж системине кĕмен аффикссем 1 

11.  Пайăр ятсемпе пайăр мар ятсем 1 

12.  Пайăр ятсене тĕрĕс çырасси 1 

13.  Пайăр ятсене тĕрĕс çырасси 1 

14.  ÇПАУ. «Çулла» сочинени 1 

15.  Япала ячĕсен хисепĕ 1 

16.  Нумайлăха палăртмалли мелсем 1 

17.  «Кайǎк хур» тĕрĕслев диктанчĕ  1 

18.  Япала ячĕсен пулăвĕ 1 

2-мĕш чĕрĕк (14 сехет) 

19.  Япала ячĕсен пулăвĕ 1 

20.  ÇПАУ. „Вут-çулăмăн ырă вăйĕпе усал хăвачĕ пĕрлех” темăпа пултарулăх ĕçĕсен хÿтĕлевĕ  1 

21.  Япала ячĕсен вĕçленĕвĕ 1 

22.  Вĕçленÿри уйрăмлăхсем 1 

23.  Вĕçленÿри уйрăмлăхсем 1 

24.  Вырăс чĕлхинчен йышăннă япала ячĕсене çырасси 1 

25.  Вырăс чĕлхинчен йышăннă япала ячĕсене çырасси 1 

26.  ÇПАУ. Изложени: «Амантнă хурăнсем» 1 

27.  Япала ячĕсен камăнлăх форми 1 

28.  Камăнлăх форминчи япала ячĕсен вĕçленĕвĕ 1 

29.  Япала ячĕсене тишкересси 1 

30.  «Ҫул ҫинчи инкек» тĕрĕслев диктанчĕ 1 

31.  Паллǎ ячĕсен пĕтĕмĕшле паллисем 1 

32.  Паллă ячĕсен пулăвĕ 1 

3-мĕш чĕрĕк (20 сехет) 



33.  Пахалăх виçине палăртакан формăсем 1 

34.  Паллă ячĕсен палăрту форми 1 

35.  Паллă ячĕсен пуплеври вырăнĕ 1 

36.  Паллă ячĕсене морфологи тĕлĕшенчен тишкерни 1 

37.  Паллă ячĕсем çинчен вĕреннине аса илсе çирĕплетни 1 

38.  Хисеп ячĕсем çинчен ăнлантарни 1 

39.  Хисеп ячĕсен ушкăнĕсем 1 

40.  Шут тата йĕрке хисеп ячӗсем 1 

41.  Пĕтĕмлетÿ тата валеçÿ хисеп ячĕсем 1 

42.  Хисеп ячĕсене морфологи тĕлĕшĕнчен тишкерни 1 

43.  ÇПАУ «Чăвашран тухнă олимпиецсем» пултарулăх ĕçĕсен хÿтĕлевĕ 1 

44.  Местоименисем çинчен вĕреннине аса илни.Сăпат тата таврǎну местоименийĕсем 1 

45.  Кăтарту местоименийĕсем 1 

46.  Ыйту  тата ҫуклǎх местоименийĕсем 1 

47.  ÇПАУ. Тĕрĕслев изложенийĕ: «Хветÿкпе йытă çури» 1 

48.  Паллă мар  местоименисем 1 

49.  Паллă местоименисем 1 

50.  Местоименисене морфологи тĕлĕшĕнчен тишкерни 1 

51.  Тĕрĕслев диктанчĕ: «Наркотик – сиенлĕ чир»  1 

52.  Наречисем çинчен ăнлантарни. Наречисен пĕлтерĕш ушкăнĕсем 1 

4-мĕш чĕрĕк (18 сехет) 

53.  Наречисен пулăвĕ, танлаштару формисем 1 

54.  Наречисене морфологи тĕлĕшĕнчен тишкерни 1 

55.  Евĕрлевсен пĕтĕмĕшле паллисем 1 

56.  Евĕрлев сăмахĕсен ушкăнĕсем, вĕсене тĕрĕс çырасси 1 

57.  Евĕрлев сăмахĕсене  морфологи тĕлĕшĕнчен тишкерни 1 

58.  Глаголсем çинчен ăнлантарни. Глаголсен пулăвĕ 1 

59.  Глаголсен  наклоненийĕсем. Кăтарту наклоненийĕ. Хальхи, пулас вăхăт 1 

60.  ÇПАУ. Тĕрĕслев изложенийĕ: «Пăши пăрушĕ» 1 



61.  Пĕрре  тата темиҫе иртнĕ вăхăт 1 

62.  Ĕмĕт наклоненийĕ 1 

63.  Хушу  наклоненийĕ 1 

64.  Килĕшÿ наклоненийĕ 1 

65.  Глаголсем çинчен вĕреннине аса илсе пĕтĕмлетни 1 

66.  Пĕтĕмлетÿ тĕрĕслев диктанчĕ: «Текерлĕк»  1 

67.  Ансат калаçупа сăпайлă калаçу. Калав, сăнлав, ăслав 1 

68.  6-мĕш класра вĕреннĕ пуплев пайĕсене аса илни 1 

 

Чăваш чĕлхи урокĕсен тематика планĕ (7 класс) 
 

Уроксен 

йӗрки 

 

 

УРОК ТЕМИ 

Сехет шучӗ 

1-мĕш чĕрĕк (18 сехет) 

1. Чăваш чĕлхи – тĕрĕк чĕлхи 1 

2. 6-мĕш класра вĕреннине аса илни.  Япала, паллă, хисеп ячӗсем. 1 

3. 6-мĕш класра вĕреннине аса илни.  Местоименисем, наречисем, евӗрлев сăмахӗсем 1 

4. 6-мĕш класра вĕреннине аса илни.  Глаголсем 1 

5. Глагол. Глаголăн сăпатсăр формисем 1 

6. Глаголăн инфинитив форми 1 

7. Глаголăн инфинитив форми 1 

8. ÇПА.  Текста çывăх изложени: «Кашни япалан хăйĕн вырăнĕ». 1 

9. Причасти. Причастисем çинчен пĕтĕмĕшле ăнлантарни 1 

10. Причастисен тухăçлă тата тухăçсăр формисем 1 

11. Причастисен палăрту формисем 1 

12. ÇПА.  „Тăван чĕлхене упрамалли программа” ятпа проект хатĕрлесси 1 

13. Причастисен вĕçленĕвĕ 1 

14. Деепричасти. Деепричастисем çинчен пĕтĕмĕшле ăнлантарни 1 

15. Деепричастисен пулăвĕ 1 

16. Тĕрĕслев диктанчĕ: „Яла сăнсăрлатаççĕ” 1 

17. Деепричастисен пĕлтерĕшĕсем 1 



18. Деепричастисен пĕлтерĕшĕсем 1 

2-мĕш чĕрĕк (14 сехет) 

19. ÇПА. Сочинени: „Мĕнлерех  пулмалла-ши ман пурнăçра?” 1 

20. Глаголсене морфологи  тĕлĕшĕнчен  тишкерни 1 

21. Хăвăр пĕлĕвĕре тĕрĕслĕр 1 

22. Пулăшу пĕлтерĕшлĕ пуплев пайĕсемпе паллаштарни 1 

23. Хыç сăмахсем 1 

24. Хыç сăмахсем 1 

25. Хыç сăмахсене морфологи тĕлĕшĕнчен тишкерни 1 

26. ÇПА.Сочинени евĕр изложени: «Хÿреллĕ пиллĕк» 1 

27. Союзсем 1 

28. Сыпăнуллă тата пăхăнуллă союзсем 1 

29. Союзсене морфологи тĕлĕшĕнчен тишкерни 1 

30. Тĕрĕслев диктанчĕ: „Çĕр улмине упрăр” 1 

31. Татăксем 1 

32. Татăксен пĕлтерĕш ушкăнĕсем 1 

3-мĕш чĕрĕк (20 сехет) 

33. Татăксене тĕрĕс çырасси 1 

34. Татăксене морфологи тĕлĕшĕнчен тишкерни 1 

35. Пулăшу пĕлтерĕшлĕ пуплев пайĕсем çинчен вĕреннине аса илесси 1 

36. Междометисем 1 

37. Междометисене тĕрĕс çырасси 1 

38. Междометисене морфологи тĕлĕшĕнчен тишкерни 1 

39. ÇПА. Сочинени: „Çитес 150 çул хыççăнхи тăван ялăм” 1 

40. Хăвăр пĕлĕвĕре тĕрĕслĕр 1 

41. Мĕн вăл чĕлхе? 1 

      42. Мĕн вăл пуплев? 1 

43. Синтаксис пуплев мĕнле йĕркеленнине вĕрентни 1 

44. Предложенипе сăмах майлашăвĕ - пĕлтерĕшлĕ сыпăксем 1 

45. Куçăмлă пĕлтерĕшлĕ сăмах майлашăвĕсем 1 

46. Словарьсемпе ĕçлесси 1 

47. ÇПА. Текста çывǎх çырнǎ изложени: «Хурсем каток уçрĕç» 1 

48. Предложенири сăмахсен çыхăнăвĕ 1 



49. Сăмах майлашăвĕн тытăмĕ 1 

50. Сăмах майлашăвĕсен калăпăшĕ 1 

51. Тĕрĕслев диктанчĕ: „Чее чĕрĕп” 1 

52. Сăмах майлашăвне тишкересси 1 

4-мĕш чĕрĕк (18 сехет) 

53. Пайăр ятлă сăмах майлашăвĕсем 1 

54. Сăмах майлашăвне вĕреннине аса  илмелли ыйтусемпе ĕçсем 1 

55. Хутсăр предложенин хутшăнуран килекен тытăмĕ 1 

56. Шухăш тĕшши 1 

57. Шухăш тĕшшине уйăракан мелсем 1 

58. Сăмахсен йĕрки тата текст 1 

59. Сăмахсен йĕрки тата текст 1 

60.  Текст тĕсĕсем 1 

61. ÇПА. Сочинени евĕр изложени 1 

62. Ыйтуллă тата ыйтусăр предложенисем 1 

63. Ыйтусăр предложенисен ушкăнĕсем 1 

64. Пурлă тата çуклă предложенисем 1 

65. Текст стилĕсем 1 

66. Пуплевĕн ăслăлăх стилĕ 1 

67. Тĕрĕслев диктанчĕ: „Пăши” 1 

68. 6-мĕш тата 7-мĕш классенче вĕреннине аса илесси 1 

 

Чăваш чĕлхи урокĕсен тематика планĕ (8 класс) 
 

Уроксен 

йӗрки 

 

 

УРОК ТЕМИ 

Сехет шучӗ 

1-мĕш чĕрĕк (18 сехет) 

1. Тăван чĕлхе – асаттесен пехилĕ 1 

2. 7-мӗш класра вӗреннине аса илни. Глаголăн сăпатсăр формисем 

 

1 

3. 7-мӗш класра вӗреннине аса илни. Пулăшу пĕлтерĕшлĕ пуплев пайĕсем 1 

4. 7-мӗш класра вӗреннине аса илни. Сăмах майлашăвĕсем 1 



5. Предложени членӗсем 1 

6. Подлежащи 1 

7. ÇПАУ. Проект ӗҫӗ: «Анне теми искусствǎра сǎнланни» 1 

8. Сказуемăй 1 

9. Подлежащипе сказуемăй çыхăнăвĕ 1 

10. Подлежащипе сказуемăй хушшине тире лартасси 1 

11. Предложенин кӗҫӗн членĕсем. Определени 1 

12. Дополнени 1 

13. Обстоятельство 1 

14. Предложенисене членсем тǎрǎх тишкересси 1 

15. «Предложенин тĕп тата кĕçĕн членĕсем» темǎна аса илсе ҫирӗплетни 1 

16. Тĕрĕслев диктанчĕ: «Кÿлĕ хĕрринче» 1 

17. ÇПАУ. Ăслав хайлавӗ: „Мӗн вǎл тǎванлǎх?”, „Аҫу-аннӱне хисепле – хǎвнах ырǎ пулӗ”, „Атте-анне сывǎ 

пулни – телей” 

1 

18. Тӗп членсǎр предложенисен тӗсӗсем. Подлежащисӗр предложенисем 1 

2-мĕш чĕрĕк (14 сехет) 

19. Сказуемǎйсǎр предложенисем 1 

20. ÇПАУ. Реклама тата информаци. Проект ӗҫӗ. Реклама хатӗрлесси 1 

21. Пĕр йышши членлǎ предложенисем 1 

22. Союзсемпе çыхăнакан пĕр йышши членсем 1 

23. Пĕр йышши членсем çумĕнчи пĕтĕмлетÿ сăмахĕсем 1 

24. «Пĕр йышши членлǎ предложенисем» темǎна аса илсе ҫирӗплетни 1 

25. ÇПАУ. Текста ҫывǎх ҫырнǎ изложени: «Аистсем». 1 

26. Чĕнÿ 1 

27. Чӗнӱсене чарǎну паллипе  уйǎрасси 1 

28. Кÿртĕм сăмахсемпе предложенисем 1 

29. Кÿртĕм сăмахсене чарăну паллисемпе кǎтартасси 1 

30. ÇПАУ. Проект ӗҫӗ: «Пирӗн тǎрǎхпа ҫыхǎннǎ топонимсем” 1 

31. Тĕрĕслев диктанчĕ «Хура вĕршĕн» 1 

32. Сасǎ паллǎсемпе сасǎ мар паллǎсем 1 

3-мĕш чĕрĕк (20 сехет) 

33. Тулли мар предложенисем 1 

34 Тулли мар предложенисем 1 



35. Хутсǎр предложение синтаксис тишкерӗвӗ тǎвасси 1 

36. Уйрǎмлатнǎ сǎмахсем. Уйрăмлатнă тенине епле ǎнланмалла? 1 

37. Уйрăмлату правилисем 1 

38. Сǎмахсемпе сǎмах ушкǎнӗсене чарǎну паллисемпе уйрǎмлатасси 1 

39. ÇПАУ. Сочинени евĕр изложени: «Фронта пулăшни» 1 

40. Хутсăр предложенисем ҫинчен вӗреннине аса илесси 1 

41. Тест ӗҫӗ 1 

42. Урăх çын сăмахĕсене пĕлтермелли  тӗп  мелсем: тӱрӗ тата тӱрӗ мар пуплевлӗ предложенисем 1 

43. Тÿрĕ пуплевлĕ предложенисем 1 

44. Тÿрĕ  пуплевлĕ предложенисенче чарăну палли лартасси 1 

45. Диалог 1 

46. Диалогпа полилога ҫырасси 1 

47. ÇПАУ. Диалог йӗркелесси 1 

48. Цитата тата эпиграф 1 

49. ÇПАУ. Ăслав:  „Ман тǎван чӗлхемӗм” 1 

50. Пайǎр мар тӱрӗ пуплев 1 

51. Тĕрĕслев диктанчĕ: «Пăши пăрушĕ» 1 

52. «Урăх çын сăмахĕсем» темǎна вӗреннине аса илсе ҫирӗплетни 1 

4-мĕш чĕрĕк (18 сехет) 

53. Хутлǎ предложенин  паллисем 1 

54. Пайсем расна тытǎмлǎ ҫыхǎну паллисӗр хутлǎ предложенисем 1 

55. Пайсем пӗрешкел тытǎмлǎ ҫыхǎну паллисӗр хутлǎ предложенисем 1 

56. Ҫыхǎну паллисӗр хутлǎ предложенисенче чарǎну паллисем лартасси 1 

57. Ҫыхǎну паллисӗр хутлǎ предложенисене тишкересси 1 

58. ÇПАУ. Тĕрĕслев изложенийĕ 1 

59. «Хутлǎ предложени» темǎна вӗреннине аса илни 1 

60. Чӗлхепе пуплев хушшинчи тачǎ ҫыхǎну 1 

61. Пуплев тата хутшǎну 1 

62. ÇПАУ. Ăслав сочиненийӗ: „Хутшǎнусǎр пӗчӗк ача та калаҫма вӗренеймест”. 1 

63. Пуплев ӗҫӗ-хӗлӗ 1 

64. Текст. Чӗлхен функцирен килекен тӗсӗсем 1 

65. Ĕҫлӗ стиль 1 

66. ÇПАУ. Резюме ҫырасси 1 



67. Тĕрĕслев диктанчĕ: «Амантнă хурăнсем» 1 

68. 8 класра вĕреннĕ материала аса илсе пĕтĕмлетни 1 

 

 

Чăваш чĕлхи урокĕсен тематика планĕ (9 класс) 

 
Урок 

йěрки  

Урок теми Сехетсен 

шучĕ 

1-мěш чěрěк (9 сехет) 

1 Чăваша чăваш чĕлхи кирлĕ 1 

2 Вĕреннине аса илни. 1 

3 Вěреннине аса илни 1 

Сыпăнуллă хутлă предложенисем  

4 Сыпăнуллă хутлă предложенисен тěсěсем  1 

5 Сыпăнтаракан союзлă сыпăнуллă хутлă предложенисем 1 

6 Сыпăнтаракан союзлă сыпăнуллă хутлă предложенисенче чарăну паллисем лартасси 1 

7 Хирěçлекен союзлă сыпăнуллă хутлă предложенисем 1 

8 Проект ěçě «Юман сăмахăн вăрттăнлăхě» (66-мěш ěç, 36с., учебник) 1 

9 Тěрěслев диктанчě: «Тăван кил» 1 

2-мěш чěрěк (14 сехет) 

10 Хирěçлекен союзлă сыпăнуллă хутлă предложенисенче чарăну палли лартасси 1 

11 Уйăракан союзлă сыпăнуллă хутлă предложенисем 1 

12 Уйăракан союзлă сыпăнуллă хутлă предложенисенче чарăну палли лартасси 1 

13 Сыпăнуллă хутлă предложенисене тишкересси 1 

14 «Сыпăнуллă хутлă предложени» темăна вěреннине аса илни 1 

Пăхăнуллă хутлă предложенисем  

15 Пăхăнуллă хутлă предложени пайĕсем 1 

16 Пăхăнуллă хутлă предложение тĕп предложенипе çыхăнтаракан мелсем 1 

17 Пăхăнуллă предложенин хутлă пĕрлĕхри вырăнĕ 1 

18 ПĂА. Ăслав сочиненийě «Мěн вăл тěрек?» 1 

19 ПХП чарăну палли лартасси 1 

20 ПХП чарăну палли лартасси 1 

21 Пăхăнуллă хутлă предложени ушкăнěсем 1 



22 Пăхăнуллă хутлă предложенисене тишкермелли йěрке 1 

23 Тĕрĕслев диктанчĕ: «Юрǎçǎ сасси» 1 

3-мěш чěрěк (20 сехет) 

24 Союзла пăхăнуллă хутлă предложенисем 1 

25 Союзла пăхăнуллă хутлă предложенисем 1 

26 Союзла сăмахлă пăхăнуллă хутлă предложенисем 1 

27 ПĂА. Ăслав сочиненийě «Кам тăван тавралăха юратать, вăл унăн илемне упрама тăрăшать» 1 

28 Хыç сăмахлă пăхăнуллă хутлă предложенисем 1 

29 Пайěсене аффикссемпе çыхăнтаракан пăхăнуллă хутлă предложенисем 1 

30 Пайěсене –и аффикспа çыхăнтаракан пăхăнуллă хутлă предложенисем 1 

31 Пайěсене падеж системине кěмен аффикссемпе çыхăнтаракан пăхăнуллă хутлă предложенисем. 1 

32 Пайěсене глаголăн деепричасти аффиксěсемпе çыхăнтаракан пăхăнуллă хутлă предложенисем. 1 

33 Пайěсене глаголăн причасти аффиксěсемпе çыхăнтаракан пăхăнуллă хутлă предложенисем. 1 

34 Пайěсене вырăнě-йěркипе çыхăнтаракан пăхăнуллă хутлă предложенисем. 1 

35 Тěрěслев изложенийě «Хěллехи вăрманта» 1 

36 Пăхăнуллă хутлă предложенисене  вěреннине аса илни 1 

37 Пăхăнуллă хутлă предложение  тишкермелли йěрке 1 

Кăткăс тытăмлă хутлă предложенисем 

38 Хутлă предложенисем кăткăсланни 1 

39 Кăткăс тытăмлă çыхăну паллисěр хутлă предложенисем  1 

40 Кăткăс тытăмлă сыпăнуллă хутлă предложенисем  1 

41 Кăткăс тытăмлă пăхăнуллă  хутлă предложенисем 1 

 42 Хутлă предложенисене вěреннине аса илни 1 

43 Тěрěслев диктанчě 1 

4-мěш чěрěк (8 сехет) 

Чĕлхе – пуплев   

44 Чěлхе, пуплев тата çыру 1 

45 Чăваш çырăвěн аталанăвěме паянхи сăн-сăпачě 1 

46 Публицистика стилě 1 

47 ПĂА. Изложени 1 

48 5-9 классенче вěреннине аса илни 1 

49 5-9 классенче вěреннине аса илни 1 

50 Тĕрĕслев диктанчĕ:  «Хырлăхра» 1 



51 Пěтěмлетӱ урокě 1 
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